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Rakkaat sisaret ja veljet 
Jeesuksessa Kristuksessa, 
rakkaat ystävät,

Sydämeni täynnä iloa kiitän kaikes-

ta rakkaudesta, jota olette osoitta-

neet minulle viime viikonlopun eri 

tapahtumien aikana.

Kiitän myös kaikkia teitä, jotka halu-

sitte osallistua piispan vihkimismessuun, 

mutta ette eri syistä päässeet paikalle. 

Monet teistä ovat kirjoittaneet minulle 

mieltä lämmittäviä viestejä.

Toivon, että se ilo ja yhtenäisyys, jota 

myös monet ei-katolilaiset ovat kertoneet 

nähneensä ja kokeneensa, on jatkuva 

osoitus siitä, että Jeesus on aina kanssam-

me, että hän rakastaa meitä ja että hän 

luottaa meihin uudessa evankeliointi-

työssä Suomessa.

Nyt kun adventti alkaa ja valmistau-

dumme ottamaan vastaan Jeesuksen 

elämässämme ja kodeissamme, toivotan 

teille siunattua ja iloista joulua ja armo-

rikasta ja onnellista uutta vuotta.

Annan teille Jumalan siunauksen pai-

menena, joka rakastaa teitä ja kantaa teitä 

sydämessään.

Dear sisters and brothers 
in Jesus Christ, 		
dear friends,

With my heart full of joy I thank 

you for all the love, which you 

have shown me during the 

various events of the last weekend.

 I also thank each of you that wished to 

participate in the Consecration Mass of 

the Bishop, but were unable to be present. 

Many of you have sent me heart-warming 

messages. 

I hope that the joy and unity, which 

also many non-Catholics have told they 

witnessed and experienced, will be a 

continuing sign that Jesus is always with 

us, that He loves us and that He trusts us 

in the work of the new evangelization in 

Finland. 

 As Advent begins and we prepare 

to receive Jesus in our lives and in our 

homes, I wish you a blessed and joyful 

Christmas and a happy new year full of 

mercy.

 I extend to you God's blessing as a 

shepherd that loves you and carries you 

in his heart.

Kära systrar och bröder 
i Jesus Kristus, kära vänner,

Jag tackar er av hela mitt hjärta fyllt med 

glädje för all den kärlek som ni visat 

mig på olika tillställningar under förra 

veckoslutet.

 Jag tackar även er alla som ville delta i 

vigningsmässan men som  ändå inte kunde 

komma på plats av olika orsaker. Många av er 

har skickat  och skrivit mig varma hälsningar 

och meddelanden.

 Jag hoppas att all den glädje och 

samhörighet som även många icke-katoliker 

har sett och upplevt  är ett pågående tecken 

på Jesu närvaro mitt ibland oss och att 

han alltid älskar oss och litar på vårt nya 

evangelisationsarbete i Finland.

 Nu i början av advent när vi förbereder oss 

på att ta emot Jesus i våra liv och hem, vill jag 

önska er en välsignad och glädjefylld jul samt 

ett nåderikt och lyckligt nytt år!

 Jag ger er Guds välsignelse som herde som 

älskar och bär er i sitt hjärta.
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Sisällys ”Juuri joka päivä uskollisesti hyvää 

tehden Maria antoi Jumalan lahjan 

kasvaa hänessä; niin hän oppi vastaa-

maan Herralle, sanomaan hänelle 

”kyllä” koko elämällään.”

– Paavin sanat s. 15

2	 Piispa Raimon tervehdys

3	 Uutisia ja ajankohtaista

4	 Ajankohtaista

5	 Sunnuntait ja juhlapyhät 

	 Rukouksen apostolaatti

6	 Ilon ja yhteyden juhla – 			 
	 Suomi sai uuden piispan

8	 Hiippakunnan haltuunotto ja 
	 sunnuntain pontifikaalimessu

10	 Kardinaali Arboreliuksen saarna

12	 Piispa Raimon saarna 26.11.

13	 På svenska: En dag av glädje

14	 Rukouksenapostolaatti 2023

15	 Paavin angelus 8.12.2023

16	 Kirkon tulevaisuus ja 			 
	 ”maailmallisuuden” kiusaus

18	 Wilfrid Stinissenin 
	 spiritualiteetin merkitys

20	 På svenska: Livets mening

21	 Miten iloinen nauru ja enkelien 		
	 kirjeet kuuluvat yhteen

23	 Caritas-kuulumisia

22	 Adventtikeräys kylvää toivoa 	 	
	 hauraaseen Sri Lankaan
		 24	 Ilmoituksia

25	 Seurakunnat ja ohjelmat

28	 Korttien kertomaa

Kannen kuva:  Vihkimismessun päätösrukouksen jälkeen piispa 
Raimo kulki kuoron laulaman Te Deumin kaikuessa kirkon 
halki ja siunasi kansaa. Kuva Marko Tervaportti. 

Uusia nimityksiä hiippakunnassa

Lähiaikojen hartausohjelmia YLE:n kanavilla

Helsingin hiippakunnan uusi piispa Raimo 
Goyarrola on tehnyt ensimmäiset nimityk-

sensä. Nimitykset astuvat voimaan 1.12.2023.
Hiippakunnan yleisvikaariksi piispa Goyar-

rola on nimittänyt Pyhän Henrikin katedraaliseu-
rakunnan kirkkoherran, isä Jean Claude Kabezan. 
Nimitys on voimassa toistaiseksi.

Piispa on myös nimittänyt uuden neuvonan-
tajakollegion (Collegium Consultorum) viisivuo-
tiskaudeksi. Sen jäsenet ovat:

•	 Kirkkoherra Matthew Azzopardi
•	 Kirkkoherra Rafal Czernia SCJ
•	 Kirkkoherra Peter Gebara SCJ
•	 Kirkkoherra Anders Hamberg
•	 Yleisvikaari, kirkkoherra Jean Claude Kabeza
•	 Monsignore Rudolf Larenz
•	 Kirkkoherra Toan Tri Nguyen
•	 Isä Eze Charles Nwoko
•	 Isä Marco Pasinato
•	 Isä Manuel Prado 
•	 Veli Gabriel Salmela OP
•	 Kirkkoherra Donbosco Thomas

Samoin piispa on päättänyt, että pappienneuvos-
to koostuu kaikista hiippakunnassa toimivista 
papeista. Pappienneuvosto on myös nimitetty 
viideksi vuodeksi.

Hiippakunnan kanslerina ja piispansihteerinä 
toimii pyhän teologian tohtori Alpo Penttinen.

KATT

ILTAHARTAUDET RADIOSSA
klo 18.50

ti 26.3.2024 piispa Raimo Goyarrola, Helsinki
ti 27.8.2024 –
ti 10.12.2024 –

JUMALANPALVELUKSET RADIOSSA 

su 11.2.2024 klo 20 –
to 28.3.2024 kiirastorstain iltamessu klo 18 Pyhän 
Henrikin katedraalista (suora)

TV-MESSU

su 18.2.2024 tuhkakeskiviikon iltamessu Pyhän 
Marian kirkosta (nauhoitettu 14.2.2024)

ANDAKTER I RADIO

Andrum kl. 6.54 och 9.54
tis 6.2.2024 sångerska Anna-Katarina Schatzl, 
Järfälla (Sverige)

Aftonandakt kl. 19.15
ons 27.3.2024 kyrkoherde Anders Hamberg, 
Jyväskylä

RADIOMÄSSA

sön 25.2.2024 Sankt Henriks katedral i 
Helsingfors, fader Anders Hamberg  

LISÄKSI

su 24.12.2023 klo 11.05 Ekumeeninen joulu	
Turun tuomiokirkossa (nauh.)

su 24.12.2023 Jouluyön messu Pietarinkirkosta 
(suora)

ma 25.12.2023 Paavin joulutervehdys Urbi et orbi 
Pietarinkirkon aukiolta (suora)
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A j a n k o h t a i s t a 

Uuden vuoden alussa on seurakun-
nissa saatavissa kodinsiunaustarroja 
idän tietäjien käynnin muistoksi. 
Muistamme, kuinka he saapuivat 
tähden opastamina Betlehemiin 
palvomaan Jeesus-lasta, joka täytti 
heidän sydämensä toivolla, että hän 
kerran tulee pelastamaan heidän 
omat kansansa. 

T ämän siunauksen kanssa jokainen 
lähti takaisin omaan kotimaahansa, 
jossa he kertoivat ihmisille Vapah-
tajan syntymästä. Idän tietäjistä tuli 
näin Kirkon ensimmäisiä lähetys-

työntekijöitä, ja Herran ilmestymisen juhlapyhää 
eli loppiaista (6.1.) on perinteisesti pidetty myös 
lähetystyön juhlana.

 Lähetystyön hyväksi monissa katolisissa mais-
sa loppiaisen aikaan lapset ja nuoret pukeutu-
vat itämaiden tietäjiksi tai kuninkaiksi, vaelta-
vat talosta taloon laulaen ja pyytäen lahjoitusta. 
He kirjoittavat liidulla talon ulko-oveen tekstiin 
”20*C+M+B+24”, joka merkitsee: ”Jumala siunat-
koon tätä taloa vuonna 2024”. Kirjaimet C+M+B 
toimivat latinankielisenä rukouksena, joka on oi-
keastaan lyhennys sanoista Christus Mansionem 
Benedicat (Kristus taloa siunatkoon). Ne myös 
viittaavat nimiin, jotka aikojen kuluessa on an-
nettu kolmelle idän viisaalle: Caspar, Melchior ja 
Balthasar. 

Pohjoismaiden Missiolta (Missio Nordica) 
saatu loppiaisen kodinsiunaustarra muistut-
taa meitä tästä kauniista perinteestä. Se muis-
tuttaa meitä koko vuoden Jumalan rakkaudesta 
ja hyvyydestä kaikkia perheenjäseniä ja hei-
dän luonaan käyviä ystäviä ja muita vierailijoita 
kohtaan. Voimme siis saada kotimme siunatuk-
si ja samalla tukea lähetystyötä lahjoittamal-
la esim. 2€ tai enemmän jokaista siunaustarraa 
ja tekstiä kohden, kun hankimme niitä omasta 
seurakunnastamme. 

Lahjoitukset on tarkoitettu lasten lähetys-
työlle. Ne ohjataan Paavilliselle lähetyslapsuu-
den seuralle (Pontifical Society of the Missionary 
Childhood), joka puolestaan jakaa ne erilaisiin 
hankkeisiin, joissa Katolinen kirkko auttaa köy-
himpien lähetysmaiden lapsia kehittymään ja 
kasvamaan uskossa. Niiden avulla rakennetaan 
kouluja ja koulutuskeskuksia, tarjotaan turvaa ja 
hoitoa orvoille, ohjataan katulapsia pois kaduilta 
ja tuetaan lähetystyöntekijöitä, jotka työskentele-
vät lasten parissa. Niinpä viedessämme kirkosta 
kotiin siunaustarran ja laittaessamme sen pää-
ovelle tiedämme, että lahjoituksemme vaikuttaa 
lähetysmaassa, niiden lasten parissa, jotka tarvit-
sevat tukeamme eniten.

20 * C+M+B + 24
Uuden vuoden 2024 kodinsiunaus 

KAIKKI AVUSTUKSET SUORAAN 
HIIPPAKUNNAN PÄÄTILILLE: 

FI37 2219 3800 0043 24

Tilille voi tehdä lahjoituksia viitteellä 5005.

Hiippakunnan lähetystyöasioiden hoitaja 
isä Toan Tri Nguyen

*     *     *

Miten siunataan koti loppiaisena?

Kun koko perhe on kokoontunut yhteen, aloite-
taan siunausrukous ristinmerkillä ja lausutaan 
yhdessä Herran rukous ja Terve Maria -rukous. 
Sitten isä tai äiti lukee yksin tai yhdessä lasten 
kanssa siunauksen. Sen jälkeen joku kiinnittää 
siunaustarran asunnon oveen tai sisäänkäynnin 
läheisyyteen niin, että se muistuttaa siunauksesta 
ohikulkijoille. 

Siunausrukous:

Esilukija: Jumala, taivaallinen Isämme! Saatta-
koon siunauksesi kaikkia niitä, jotka käyvät ulos 
ja sisään tästä ovesta. Pidä suojeleva kätesi mei-
dän kotimme yllä tämän vuoden aikana. 
Kaikki: Aamen. 

*     *     *

Hur välsignar man ett hem på trettondagen? 

När hela familjen är samlad inleds välsignelsebö-
nen med korstecknet. – Vi gör korstecknet och 
ber bönerna Fader vår och Hell dig Maria tillsam-

mans. Därefter läser pappan eller mamman en-
sam eller tillsammans med barnen välsignelsen. 
Efter det fäster någon klister märket med välsig-
nelsen på hemmets dörr eller i närheten av den 
så att den som stiger in i hemmet blir påmind om 
att det är ett välsignat hem. 

Välsignelsebönen: 

Ledare: Gud, vår himmelske Fader! Må din välsig-
nelse följa alla dem som går ut eller in genom den 
här dörren. Håll dina beskyddande händer över 
vårt hem det här året. 
Alla: Amen.

*     *     *

How do you bless your home on the feast 	
of the three Kings (Epiphany)?

When the whole family has gathered together, 
they make the sign of the cross and pray the Our 
Father and the Hail Mary. Then one of the parents 
will say the blessing, or it can be said together 
with the children. After that someone attaches 
the blessed sticker to the front door or near the 
entrance, so that it will remind those passing by 
of the blessing. 

The blessing of the home:

Intercessor: O God, Our heavenly Father! Bless 
everyone who goes in and out of this door. May 
Your protective hand rest over our home during 
the whole year. 
All respond: Amen. 
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S u n n u n t a i t  j a  j u h l a p y h ä t
 

”Minä annan teille uuden käskyn: rakastakaa toisianne! Niin kuin 

minä olen rakastanut teitä, rakastakaa tekin toinen toistanne. Kaik-

ki tuntevat teidät minun opetuslapsikseni, jos te rakastatte toisian-

ne.” (Joh 13; 34-35).

Mikä on uutta tässä käskyssä? Me tiedämme, että meidän pitäisi rakastaa toi-

siamme. Myös opetuslapset olivat kuulleet tämän ennen kuin Jeesus kertoi sen heil-

le. Mitä sitten tarkoittaa "uusi"? Uusia ovat ihmiset, jotka kuulevat tämän käskyn. 

Sisältö ei ole uutta. Sinä olet uusi. Ajattele, että olet kuullut saman lauseen jo ennen 

kääntymistäsi tai kun olit ihan lapsi. Ja nyt kun olet uusi ihminen, ymmärrät sen eri 

tavalla.

Ihmiskunta ennen Jeesusta tiesi, kuinka tärkeää rakkaus on. Mutta Jeesuksen 

jälkeen elävät uudet ihmiset. Kuka haluaa olla uusi ihminen? Kuka on uusi ihminen? 

Uusi ihminen on se, joka antaa Jeesuksen rakastaa itseänsä. Minun kääntymise-

ni alkaa, kun uskon, että Jeesus rakastaa minua. Olen uusi koska kohtasin Jeesuksen. 

Koska minä tunnen hänet, kaikki minun elämässäni on uutta. Voin olla uusi ihmi-

nen, koska tiedän, että olen Jeesuksen rakastama.

Tämä on ystävän käsky. Ystävyys on meille tosi tärkeä asia. Elämme maailmassa, 

missä niin monet ihmiset sanovat, että he ovat yksinäisiä. Ystävyys on jotain erityis-

tä, koska se tapahtuu tasa-arvoisten ihmisten välillä. Jeesus kutsuu minua ystäväksi. 

”Te olette ystäviäni”(Joh 15:14). Kun Jumala puhuu ystävyydestä, hän korottaa mei-

dät. Harvoin voimme kutsua muita ystäviksemme. Miksi ystävyys on meille vaike-

aa? Enkö pidä itseäni tasavertaisena vai enkö pidä muita tasavertaisina?

Jos haluat olla uusi ihminen, ihminen, joka kokee Jumalan rakkautta; jos haluat 

rakastaa muita ihmisiä, erityisesti niitä, jotka loukkaavat tai satuttavat sinua; jos ha-

luat rakentaa ystävyyttä tuomitsematta muita, sano usein "Aamen" Jeesukselle. Hän 

teki jo paljon työtä sinussa. Miksi hän haluaisi lopettaa yht-

äkkiä ja unohtaa sinut? Odota: hän tulee.

isä Stanisław Zawiłowicz SCJ

Rukoilkaamme...

Joulukuu   
•	 Rukoilemme, että vammaiset huomioitaisiin 

yhteiskunnassa ja että instituutiot edistäisivät inklusiivisia ohjelmia, joissa heidän 
aktiivista osallistumistaan arvostetaan.

December
•	 Vi ber att personer med funktionsnedsättning är centrum för samhällets omsorger, 

och att deras aktiva deltagande i samhället värdesätts.

Tammikuu   
•	 Rukoilemme, että Pyhä Henki auttaisi meitä tunnistamaan kristillisten yhteisöjen 

erilaiset armolahjat ja löytämään katolisen kirkon eri traditioiden ja rituaalien 
rikkauden.

Januari
•	 Vi ber att vi med den Helige Andes hjälp bejakar kristenhetens olika nådegåvor, 

och upptäcker rikedomen i Katolska kyrkans alla traditioner och ritualer.

17 .12. adventin 3. sunnuntai – gaudete (III)		
1L Jes. 61:1-2a, 10-11	
Ps. Luuk. 1:46-48, 49-50, 53-54. – Jes. 61:10b	
2L 1. Tess. 5:16-24	
Ev. Joh. 1:6-8, 19-28        	

24.12. sunnuntai, aamulla adventin 4. sunnuntai (IV)		
1L 2. Sam. 7:1-5, 8b-12, 14a, 16	
Ps. 89:2-3, 4-5, 27+29. – vrt. 2a	
2L Room. 16:25-27	
Ev. Luuk. 1:26-38	

HERRAN SYNTYMÄ – JOULU, juhlapyhä, velvoittava (I)	
	
24.12. sunnuntai, illalla jouluaaton iltamessu
1L Jes. 62:1-5	
Ps. 89:4-5, 16-17, 27+29. – 2a	
2L Ap.t. 13:16-17, 22-25	
Ev. Matt. 1:1-25 tai Ev. Matt. 1:18-25	

25.12. maanantai, jouluyön messu		
1L Jes. 9:1-6	
Ps. 96:1-2a, 2b-3, 11-12, 13. – Luuk. 2:11	
2L Tit. 2:11-14	
Ev. Luuk. 2:1-14
		
25.12. maanantai, jouluaamun messu		
1L Jes. 62:11-12	
Ps. 97:1+6, 11-12. 	
2L Tit. 3:4-7	
Ev. Luuk. 2:15-20		
	
25.12. maanantai, joulupäivän messu		
1L Jes. 52:7-10	
Ps. 98:1, 2-3ab, 3cd-4, 5-6. – 3cd	
2L Hepr. 1:1-6	
Ev. Joh. 1:1-18 tai Ev. Joh. 1:1-5, 9-14 		
	
31.12. aamulla (1. joulun jälkeinen sunnuntai)	
Pyhä perhe: Jeesus, Maria ja Joosef, juhla (I)	 	
1L 1. Moos. 15:1-6, 21:1-3	
Ps. 105:1-2, 3-4, 5-6, 8-9. – 7a+8a	
2L Hepr. 11:8, 11-12, 17-19	
Ev. Luuk. 2:22-40 tai Ev. Luuk. 2:22, 39-40	

1L, vuoropsalmi ja 2L voidaan valita myös vuoden A kirjasta: 
1L Sir. 3:2-6, 12-14; Ps. 128:1-2, 3, 4-5. – vrt. 1; 2L Kol. 3:12-21. 
			 
1.1. maanantai, PYHÄN JUMALANSYNNYTTÄJÄN 
MARIAN JUHLAPÄIVÄ, juhlapyhä, velvoittava	
1L 4. Moos. 6:22-27	
Ps. 67:2-3, 5, 6+8. – 2a	
2L Gal. 4:4-7	
Ev. Luuk. 2:16-21		
	
6.1. lauantai, HERRAN ILMESTYMINEN – 
LOPPIAINEN, juhlapyhä, velvoittava 	
1L Jes. 60:1-6
Ps. 72:1-2, 7-8, 10-11, 12-13. – vrt. 11	
2L Ef. 3:2-3a, 5-6	
Ev. Matt. 2:1-12	

7.1. (2. joulun jälkeinen sunnuntai) 
Herran kaste, juhla (III)	 	
1L Jes. 55:1-11	
Ps. Jes. 12:2-3, 4bcd, 5-6. – 3	
2L 1. Joh. 5:1-9	
Ev. Mark. 1:7-11	

1L, vuoropsalmi ja 2L voidaan valita myös vuoden A kirjasta:  1L Jes. 
42:1-4, 6-7; Ps. 29:1-2, 3ac-4, 3b+9b-10. – 11b;  2L Ap.t. 10:34-38. 

14.1. kirkkovuoden 2. sunnuntai (II)	
1L 1. Sam. 3:3b-10, 19	
Ps. 40:2+4ab, 7-8a, 8b-9, 10. – 8a+9a	
2L 1. Kor. 6:13c-15a, 17-20	
Ev. Joh. 1:35-42		

19.1. perjantai, PYHÄ HENRIK, PIISPA JA MARTTYYRI, 
hiippakunnan ja koko Suomen suojelija, juhlapyhä	
1L Sir. 45:12-20, 4-5 tai 1L Viis. 3:1-9	
Ps. 126:1-2ab, 2cd-3, 4-5, 6. – 6 tai Ps. 124:2-3, 4-5, 7b-8. – 7a	
2L 2. Kor. 5:14-20 tai 2L Room. 8:31b-39	
Ev. Joh. 4:34-39a tai Ev. Matt. 10:28-33		
	
21.1. kirkkovuoden 3. sunnuntai (III)		
1L Joona 3:1-5, 10	
Ps. 25:4-5ab, 6+7bc, 8-9. – 4a	
2L 1. Kor. 7:29-31	
Ev. Mark. 1:14-20	
		

Rukouksen apostolaatti
Joulukuun 2023 rukouksen apostolaatin palsta
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P i i s p a n v i h k i m y s

Lauantaina 25.11.2023 koko Suomi 
mutta ennen kaikkea Suomen 
katolilaiset saivat pitkän odotuksen 
jälkeen uuden piispan, kun kardinaali 
Anders Arborelius OCD vihki neljän-
toista muun piispan avustamana isä 
Raimo Goyarrolan piispaksi. Myöhem-
min samana päivänä piispa Raimo otti 
Pyhän Henrikin katedraalissa haltuun-
sa Helsingin hiippakunnan istuutues-
saan tuon kirkon perinteikkäälle 
piispanistuimelle, katedralle.

V
ihkimismessu pidettiin tilan 
takia tilaisuutta varten lainak-
si saadussa Helsingin Johan-
neksenkirkossa. Ensimmäisten 
arvioiden mukaan messuun 
osallistui noin puolitoista tu-

hatta messuvierasta, katolilaisten lisäksi myös sa-
toja ei-katolisia kristittyjä ja muita kiinnostuneita. 

rus Festivus), sekä Schola Gregoriana Aboensis 
Turusta. Urkuja soitti Markku Mäkinen ja muina 
muusikkoina toimivat Meelis Milli, Ville Suppo-
nen, Piero Pollesello ja Saara Savolainen.

ILON JA YHTEYDEN JUHLA

Messun äänentoisto ja videointi oli ammatti-
laisten käsissä. Messun striimausta seurasi noin 
14500 katsojaa eri puolilla maailmaa. He näkivät 
ja kokivat saman, mitä paikan päällä olijat tun-

sivat vielä vahvemmin: Ilon ja rauhan kosketuk-
sen, koska hiippakunnalla on jälleen paimen. Yh-
teyden tunteen, jota pitkään on kaivattu. Toivon 
henkäyksen, joka antaa luottamusta siihen, että 
me yhdessä voimme vahvistaa tätä pientä paikal-
liskirkkoa ja antaa sille uuden, tuoreen elämän 
henkäyksen.

Kardinaali Arboreliuksen saarna vihkimisrii-
tin alussa puhutteli kaikkia kuulijoita sekä teo-
logisen, hengellisen että inhimillisen sisältönsä 
puolesta. (Saarna on luettavissa sivuilla 10-11.) 

Paikalla olivat kaikki virassa olevat ortodoksiset 
piispat arkkipiispa Leon johdolla ja myös suuri 
joukko luterilaisia piispoja sekä muita uskonnol-
lisia johtajia.

Kotimaan papiston lisäksi paikalle oli tul-
lut katolisia pappeja monista maista. Esimerkik-
si hiippakunnan aikaisemmista yleisvikaareista 
paikalla olivat tällä hetkellä Romaniassa nuntiuk-
sen tehtäviä hoitava prelaatti Tuomo T. Vimpari, 
Triesten katedraalin kirkkoherra, mons. Marino 
Trevisini, sekä Puolasta tullut isä Wieslaw Swiech 
SCJ. 

Messussa konselebroivat lisäksi muun muas-
sa Opus Dein prelaatti, mons. Fernando Ocáriz, 
Kristittyjen ykseyden edistämisen viraston sih-
teeri, isä Augustinus Sander OSB, Bonifatiuswer-
kin pääsihteeri mons. Georg Austen ja Osnab-
rückin ja Hampurin Ansgarwerkin johtaja, isä 
Hermann Hülsmann. Paikalle oli saapunut myös 
paljon piispa Raimon sukulaisia Espanjasta ja 
Baskimaasta.

Messun liturgiasta vastasi isä Eze Charles 
Nwoko Tampereelta yhdessä Turusta tulleen isä 
Stanislaw Zawiloviczin SCJ kanssa. Messupalve-
lijoina toimi parikymmentä eri seurakunnista ja 
eri kansallisuuksista tullutta nuorta. Musiikista 
vastasi Pyhän Marian seurakunnan Ann-Catrin 
Weckström, joka johti suurta juhlakuoroa (Cho-

ILON JA YHTEYDENILON JA YHTEYDEN  
JUHLAJUHLA – Suomi sai uuden piispan
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Tulevan piispa Raimon varmat “Volo”-lupaukset 
kardinaalin kysymyksiin kaikuivat suuressa kir-
kossa koko kirkkokansan seuratessa tapahtumia 
intensiivisesti mukana rukoillen, ensin litanian 
pyyntöihin vastaten, sitten kätten päällepane-
mista, vihkimisrukousta, pään voitelua ja evan-
keliumikirjan sekä viran merkkien – sormuksen, 
mitran ja sauvan – antamista tarkkaillen.

Vihkimisen päätteeksi uusi piispa otti vastaan 
toisten piispojen onnittelut ja suudelmat ja kir-
kossa kaikui Edward Elgarin upea Ecce sacerdos 
magnus. Eukaristian vieton pääselebranttina jat-
koi kardinaali Arborelius, koska messua ei vie-
tetty uuden piispan omassa katedraalissa. Piispa 
Raimo otti kuitenkin vastaan uhrilahjat astioissa, 
joita hänen omat sukulaislapsensa toivat. Messun 
päätösrukouksen jälkeen piispa Raimo kulki kuo-
ron laulaman Te Deumin kaikuessa kirkon halki ja 
siunasi kansaa. Loppusiunauksen hän antoi yh-
dessä kardinaali Arboreliuksen kanssa.

”Palvelkaa Herraa iloiten ”

PIISPAKSI VIHKIMISEEN OSALLISTUNEET 
KATOLISET PIISPAT

Päävihkijä

Kardinaali Anders Arborelius OCD, 
Tukholman piispa

Kanssavihkijät

Arkkipiispa Julio Murat, apostolinen 
nuntius Pohjoismaissa
Helsingin emerituspiispa Teemu Sippo SCJ

Muut piispat

Burgosin arkkipiispa Mario Iceta Gavicagogeascoa
Riian arkkipiispa Zbigņev Stankevičs
Bilbaon piispa Joseba Segura Etxezarraga
Oslon piispa Bernt Eidsvig CRSA
Reykjavikin piispa David Tencer OFM Cap.
Saksan ja Skandinavian ukrainalaiskatolinen 
apostolinen eksarkki Bohdan Dzyurakh CSSR

Kreikan apostolinen eksarkki Manuel Nin OSB
Trondheimin piispa-prelaatti Erik Varden OCSO
Piispa Philippe Jourdan, Viron apostolinen 
asiainhoitaja

São Paulon apulaispiispa Carlos Lema Garcia
Reykjavikin emerituspiispa Peter Bürcher
Tromssan emeritusprelaatti Berislav Grgić
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Hiippakunnan haltuunotto ja Hiippakunnan haltuunotto ja 
sunnuntain pontifikaalimessusunnuntain pontifikaalimessu

V
ihkimismessun jälkeen kir-
kon edessä oli tarjolla tuoreita 
sämpylöitä ja vesipulloja, sillä 
päivä oli monilla vasta alkanut 
ja edessä oli vielä paljon tapah-
tumia. Kello 14 alkoi jo piispan 

vastaanottojuhla Tapahtumatalo Bankissa Unio-
ninkadulla. Siellä kuohuviinilasien kilahdellessa 
piispaa kävi onnittelemassa lähes tuhatkunta seu-
rakuntalaista ja ystävää.

Tunnelma nousi nopeasti kattoon, kun pakka-
sesta sisään päässeet ihmiset lämpenivät ja pää-
sivät tervehtimään toisiaan ja – mikä tärkeintä 
–  uutta piispaa. Onnittelijoita riitti, ja taustalla 
saatiin välillä myös kuulla vietnamilaisen kuoron 
esittämiä lauluja. 

HIIPPAKUNNAN 
HALTUUNOTTO 

Hiippakunnan haltuunottoon Pyhän Henrikin ka-
tedraalissa osallistui hyvä joukko ulkomaisia kut-
suvieraita ja lähes tulkoon kaikki Suomen katoli-
set papit. Ensimmäistä kertaa piispa Raimo astui 
sisään piispana tulevaan katedraalikirkkoonsa.

Häntä tervehdittiin jo kirkon ovella, jossa hän 
suuteli krusifiksia ja siunasi itsensä ja lähellä sei-
sovat vihkivedellä. Verbi Dei sono -kuoro lauloi 
Laudes regiae -akklamaatioita, joihin kansa vas-
tasi toistamalla Christus vincit -säettä samalla, 
kun piispa rukoili sakramenttikappelissa. Akkla-
maatioiden päätyttyä piispa astui vihdoin kuo-
riin ja istuutui istuimelleen. Paavin bulla näytet-
tiin papistolle ja kansalle ja luettiin suomeksi ja 
ruotsiksi. 

Tämän jälkeen kirkkoherra, isä Jean Claude 
Kabeza lausui muutaman sanan ja kutsui kaikki 
läsnäolijat Isä meidän -rukoukseen. Sen päätyt-
tyä hiippakunnan papisto kävi esittämässä kun-
nioituksensa uudelle piispalle polvistumalla ja 
suutelemalla hänen sormustaan. Nyt oli hiippa-
kunnalla vihdoin oma piispa ja piispalla myös ka-
nonisesti haltuunotettu oma hiippakunta!

SUNNUNTAIN 
PONTIFIKAALIMESSU

Sunnuntaina Pyhän Henrikin katedraali uhka-
si jälleen kerran revetä liitoksistaan, kun piispa 
Raimo ensimmäistä kertaa piispana aloitti mes-
sun omassa katedraalissaan. Onneksi messuun 
oli mahdollisuus osallistua myös seurakunta-
salissa, jonne myöhemmin vietiin myös pyhä 

kommuunio. Piispoja ja pappejakin oli lähes 
parikymmentä.

Seurakunnan kuoro isä Marie-Augustinin 
johdolla lauloi muun muassa hienon psalmi 
23:n, Herra on minun paimeneni, Marko Pitkä-
niemi soitti urkuja tutulla ammattitaidollaan ja 

kommuuniolla kuultiin vielä Cantores Minores 
-kuorossa laulavan Pius Tervaportin esittämä-
nä Armas Maasalon Tuhansin kielin ja César 
Franckin tuttu Panis Angelicus.

Messun jälkeen siirryttiin lumen peittämiä 
katuja pitkin kirkkokahveille Eiran aikuisluki-

Suomi sai uuden piispan
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on tiloihin, koska seurakuntasali olisi jäänyt aut-
tamatta liian pieneksi. Iloinen ilmapiiri ja hyvät 
keskustelut jatkuivat näiden juhlapäivien lop-
puun asti ja vahvistavat meitä kaikkia vielä pitkän 
aikaa kristillisessä elämässämme niin kirkossa 
kuin maailmassa.

Kiitos Jumalalle uudesta piispasta!

Teksti ja kuvat Marko Tervaportti

Hiippakunnan haltuunottoliturgian aikana 
hiippakunnan papisto esittää kunnioituksensa 
uudelle piispalle polvistumalla ja suutelemalla 
hänen sormustaan.

Read this article in English here: 
fides.katolinen.fi/kategoria/in-english
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I
hmissydämemme kaipaa aina jo-
takin, tai pikemminkin Jotakuta. 
Meidät luotiin Jumalan kuvaksi. 
Sydämemme luotiin, jotta Jumala 
rakastaisi sitä ja jotta kaikkine voi-
minemme vastaisimme tähän rak-
kauteen. Valitettavasti monet ovat 
kuitenkin unohtaneet tämän ole-

massaolomme perustavanlaatuisen asian tai eivät 

ole koskaan kuulleetkaan siitä. Silti sydämem-

me kaipaa rakkautta, totuutta, rauhaa ja oikeu-

denmukaisuutta, erityisesti sodan ja väkivallan, 

konfliktien ja korruption aikana. ”Tulkoon pi-

meyteen valo” (2. Kor. 4:6), meidän on rukoiltava 

aina uudestaan. Kristittyinä meidän on elettävä 

toivoen ja luottaen, vaikeinakin aikoina. Jeesus 

opetti meitä luottamaan häneen ja armahtavaan 

Isäämme. Hän haluaa meidän olevan hänen sa-

nansaattajiaan, jotka julistavat Jumalan valtakun-

taa, rauhan ja rakkauden valtakuntaa, totuuden 

ja laupeuden valtakuntaa, solidaarisuuden ja yk-

seyden valtakuntaa. Jeesuksessa näemme, että 

tämä valtakunta on tullut luoksemme. Pyhä Paa-

vali sanoo meille: ”Jumala, joka sanoi: ’Tulkoon 

pimeyteen valo’, valaisi itse meidän sydämemme. 

Näin Jumalan kirkkaus, joka säteilee Kristuksen 

kasvoilta, opitaan tuntemaan, ja se levittää valo-

aan” (2. Kor. 4:6). 

Sydämemme kaipaa saada nähdä Kristuksen 
kasvojen kirkkauden, erityisesti näinä pime-

yden aikoina. Enemmän kuin koskaan tarvitsem-

me toivoa. Meidän on tultava toivon kansaksi, 

uskon kansaksi, rakkauden kansaksi julistaak-

semme evankeliumia niille, jotka ovat unohta-

neet sen tai eivät koskaan ole kuulleet siitä. Kirk-

komme on toivon kirkko. Tänään on erityinen 

toivon päivä katoliselle kirkolle Suomessa. Usko-

vat ovat neljä pitkää vuotta odottaneet saavansa 

paimenen, joka voi auttaa heitä elämään todek-

si kutsumustaan ja ohjata heitä toivon, rakkau-

den ja uskon tiellä. Ja täällä hän on! Näinä vuosi-

na olen tavannut useita suomalaisia katolilaisia, 

jotka ovat kertoneet minulle odottavansa piispaa. 

Joskus he osoittivat turhautumista tai kärsimättö-

myyttä, mutta he rukoilivat ja rukoilivat. Minul-

la oli kiusaus käyttää ruotsalaista sanontaa “den 

som väntar på något gott väntar aldrig för länge 

– se, joka odottaa jotakin hyvää, ei koskaan odota 

liian kauan”, mutta en halunnut vaikuttaa kyyni-

seltä. Joka tapauksessa harvoin ovat niin monet 

ihmiset palavasti rukoilleet saavansa piispan kuin 

täällä Suomessa näinä vuosina. 

Miksi piispan saaminen on niin tärkeää, ul-
kopuoliset saattaisivat kysyä. Kirkko näyt-

tää jatkavan toimintaansa varsin hyvin ilman 

piispaa. Pyhää messua vietetään, ripit, kasteet ja 

avioliittoon vihkimiset tapahtuvat kuten taval-

lista. Silti jotakin puuttuu. Joku puuttuu. Juma-

lan pyhä kansa tarvitsee paimenta, isää, opetta-

jaa auttamaan heitä tiellä pyhyyteen. Vaikeina 

aikoina he tarvitsevat opasta ollakseen todella 

toivon, uskon ja rakkauden kansa. Jeesus perusti 

kirkkonsa Pietarin ja muiden apostolien varaan. 

Apostolien seuraajia tarvitaan pitämään aposto-

linen usko ja traditio elävänä nykyajan olosuh-

teissa. Katolinen kirkko on hierarkkinen yhtei-

sö, mutta myös synodaalinen kirkko, kuten meitä 

hiljattain muistutettiin. Meidän on kuunnelta-

va kaikkia uskovia, nähtävä, että Pyhä Henki elää 

kaikissa Kristuksen mystisen ruumiin jäsenissä ja 

puhuu heidän kauttaan. Piispan tehtävä on tun-

nistaa, kuinka Pyhä Henki toimii maallikoissa, ja 

auttaa heitä elämään todeksi kutsumustaan py-

hyyteen. Piispa Raimo on Opus Dein jäsenenä 

hyvin valmistautunut tähän erityiseen tehtävään 

auttaa koko Jumalan kansaa toteuttamaan lähe-

tystehtäväänsä keskellä yhteiskuntaa. 

Jokainen kastettu on saanut suurenmoisen lä-
hetystehtävän levittää evankeliumin sanomaa 

ja “tuoda pimeyteen valoa” (vrt. 2. Kor. 4:6). Meitä 

KARDINAALI 
ARBORELIUKSEN SAARNA
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kaikkia on muistutettava tästä tehtävästä, uudel-

leen ja uudelleen. Piispan velvollisuus on muis-

tuttaa koko Jumalan kansaa siitä, että jokaisella 

on tämä kutsumus olla toivon, uskon ja rakkau-

den sanansaattaja siellä missä elää, missä tahan-

sa elämäntilanteessa. Se on yleismaailmallinen, 

globaali ja todella katolinen kutsumus. Jeesus 

lähettää meidät kaikki tähän lähetystehtävään. 

Ilman lähetystehtävää ei ole kirkkoa. 

Se on myös hyvin ekumeeninen tehtävä ja 
kutsumus. Yhdessä kaikkien muiden kris-

tittyjen kanssa meitä katolilaisia kutsutaan ole-

maan missionaarisempi yhteisö, erityisesti maal-

listuneissa maissamme. Jumalan kiitos, meillä 

Pohjoismaissa on hyvä ekumeeninen ilmapiiri. 

Yhdessä voimme työskennellä yhteiskuntiemme 

evankelioimisen puolesta. Tämä ekumeeninen 

ystävyys on erityisen ilmeistä Suomessa. Olem-

me hyvin kiitollisia Suomen evankelis-luteri-

laiselle kirkolle, joka antoi meille mahdollisuu-

den viettää tätä liturgiaa tässä suurenmoisessa 

kirkossa. Ruotsissa me joskus salaa tunnemme 

pyhää kateutta – jos sellainen on sallittua tai 

edes mahdollista – siitä, että pyhä isä Roomassa 

ottaa joka vuosi vastaan yhteisen ekumeenisen 

delegaation Suomesta. Joka tapauksessa meitä 

voivat innoittaa hyvät ekumeeniset suhteet täällä 

Suomessa. Tiedämme, että uusi piispanne on ak-

tiivisesti edistänyt kristittyjen ykseyttä – ja tekee 

niin jatkossakin. 

Kun Jumala tuli ihmiseksi Jeesuksessa Kris-
tuksessa, hän tuli palvelemaan eikä palvel-

tavaksi. Hän tuli antamaan henkensä pelastuk-

semme tähden (vrt. Matt. 20:19). Tätä liturgiaa 

varten valitut Raamatun tekstit näyttävät meille 

tärkeän ulottuvuuden siitä, mitä tarkoittaa olla 

piispa. Ennen kaikkea muuta piispa on palveli-

ja. Paavin kaunein ja vaativin arvonimi on olla 

servus servorum Dei – Jumalan palvelijoiden 

palvelija. “Emmehän me julista itseämme vaan 

Herraa Jeesusta Kristusta, ja me olemme teidän 

palvelijoitanne Jeesuksen tähden” (2. Kor. 4:5). 

Jeesus tuli maailmaamme ollakseen palvelijam-

me, pelastuksemme palvelija. Uusi piispanne, 

rakkaat veljet ja sisaret, tuli hiippakuntaanne ol-

lakseen palvelijanne, pelastuksenne ja pyhityk-

senne palvelija. Ottakaa hänet vastaan todellise-

na palvelijananne. Kuunnelkaa häntä – ja hän 

kuuntelee teitä. Luottakaa häneen. Rakastakaa 

häntä. Älkääkä unohtako totella häntä – silloin 

kuin tarvitsee! Hän on täällä teidän vuoksen-

ne. Hän auttaa ja johdattaa teitä. Hän muistuttaa 

teitä pyhästä kutsumuksestanne olla pyhä kansa, 

joka julistaa hyvää sanomaa, todistaa Jeesuk-
sesta ja tuo valoa pimeyteen. 

Jo profeetta Jesajalla on jotakin suuren-
moista sanottavaa uudelle piispalle, jonka 

Jumalan Henki pian voitelee. Pyhä Henki lä-
hettää sinut tuomaan hyvää sanomaa köyhil-
le, lohduttamaan niitä, joiden mieli on mur-
tunut, antamaan ilon öljyä murheellisille (vrt. 
Jes. 61:1–3). Mielestäni tätä ilon öljyä tarvi-
taan erityisesti Pohjoismaissa tänä aikana, 
jota elämme. Usein vallitsee alakuloinen il-
mapiiri – tai jopa jonkinlainen kollektiivinen 
masennus ja sielun pimeä yö – joka voi saada 
elämän näyttämään aina niin ankealta ja tyl-
sältä, toivottomalta ja merkityksettömältä. 

Rakas piispa Raimo, joka tulet samas-
ta aurinkoisesta maasta kuin Ristin Jo-

hannes, rukoukseni sinun puolestasi on, että 
voit välittää hänen sanomaansa, että sielun 
pimeä yökin voi auttaa meitä täällä Pohjois-
maissa kaipaamaan yhä enemmän Ylösnous-
seen Herran ja hänen valonsa pilkahdusta. 
Me todella tarvitsemme tätä ilon öljyä. Me 
kaipaamme ylösnousemuksen sanomaa. 
Kaipaamme saada tuntea Jumalan kirkkau-
den, joka säteilee Kristuksen kasvoilta 		
(vrt. 2. Kor. 4:6). 

K ristittyinä meidän kaikkien on tuotava 
evankeliumi, hyvä sanoma ympärilläm-

me oleville. Olemme saaneet tämän valta-
van lahjan kasteessamme. Mutta tarvitsem-
me opettajaa, johdattajaa, joka auttaa meitä 
elämään tätä salaisuutta todeksi jokapäiväi-
sessä elämässämme. Auttakoon hän meitä 
tulemaan kansaksi, joka kaipaa saada tulla 
lähemmäs Jeesusta. Tarvitsemme piispaa 
muistuttamaan meitä, auttamaan meitä pi-
tämään uskon, toivon ja rakkauden elävänä 
sydämissämme. Jälleen kerran – ja lopulta – 
rukouksemme toistemme, uuden piispamme 
ja koko maailman puolesta on: “Tulkoon pi-
meyteen valo”.

+ Kardinaali Arborelius

The Cardinal's homily can be read 

in English at fides.katolinen.fi.

”Rakas piispa Raimo, joka tulet samasta aurinkoisesta maasta 

kuin Ristin Johannes, rukoukseni sinun puolestasi on, 

että voit välittää hänen sanomaansa, että sielun pimeä yökin voi 

auttaa meitä täällä Pohjoismaissa kaipaamaan yhä enemmän 

Ylösnousseen Herran ja hänen valonsa pilkahdusta. ”

Kirjoja 
piispa Raimolta 
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Murheelliset salaisuudet ovat ruusukon salai-
suuksien kolmas osa. Seuraamme Herraamme 

Golgatan huipulle. Valmistaudumme hänen kärsimi-
seensä rukoilemalla hänen kanssaan Getsemanessa. 
Yritämme siellä Jeesuksen armon avulla myös samais-
taa tahtomme Jumalan tahtoon. Jeesusta ruoskitaan. 
Hänet kruunataan orjantappuroilla. Hän kantaa ris-
tiään ja hänet ristiinnaulitaan. Jeesuksen kuolema ris-
tillä on liikuttava ja vaikuttava. Hän kuolee syntiem-
me tähden. Nämä murheelliset salaisuudet puhuvat 
meille synnin rumuudesta ja pahuudesta, mutta ennen 
kaikkea ne puhuvat meille Jumalan rakkaudesta ja lau-
peudesta meitä kohtaan.
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Valoisat salaisuudet ovat ruusukon salaisuuksien toi-
nen osa. Jeesus lähti julistamaan evankeliumiaan. 

Ihmisenä hän halusi saada kasteen, vaikka sitä ei tarvin-
nut. Herramme kokosi ympärilleen apostolien joukon. 
Kaanassa hän teki Marian pyynnöstä ensimmäisen tun-
nustekonsa. Siellä apostolit saivat uskonsa häneen. Ga-
lileassa kulkiessaan Jeesus selitti selkeästi, mikä on hänen 
evankeliuminsa sisältö, ja samalla kutsui kääntymykseen. 
Kirkastusvuorella hän näyttäytyi jumaluudessaan: hän on 
tie, totuus ja elämä. Hän on aito valo joka valaisee tie-
tämme.  Ennen kärsimistään Jeesus asetti eukaristian – 
uskon, toivon ja rakkauden sakramentin.

Valoisat salaisuudet tarjoavat meille muutamia Jeesuk-
sen julkisen elämän tapahtumia. Pyhä Johannes Paavali 
II lisäsi nämä viisi uutta salaisuutta muihin ruusukon sa-
laisuuksiin. Niiden tarkoitus on korostaa Jeesuksen julkis-
ta elämää kokonaisuudessaan. Jokapäiväisessä elämässäm-
me Jeesus odottaa meitä ja tarjoaa runsaasti armoaan.

   

KATOLINEN TIEDOTUSKESKUS 2018

Kannen maalaus Giotto, Nozze di Cana, n. 1305

RAIMO GOYARROLA

ISBN 978-952-7153-26-0

9 789527 153260

KIRJEITÄ 
TAIVAASTA
Ruusukon iloiset salaisuudet 

enkeleiden mukaan
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Iloiset salaisuudet ovat ensimmäinen osa ruusukon 
salaisuuksista. Ne puhuvat Jeesuksen ensimmäisis-

tä vuosista. Saamme olla hänen kanssaan alusta läh-
tien. Nasaretissa Maria sai ilosanoman enkeli Gabrie-
lilta: hänestä tulee Jumalansynnyttäjä. Ihmiseksi tullut 
Jeesus saa Marian lähtemään Juudean vuoristoseudulle 
auttamaan Elisabetia. Jeesuksen syntymä Betlehemissä 
on meille selvä nöyryyden ja köyhyyden opetus. Seimi 
on hänen ensimmäinen valtaistuimensa. Temppelissä 
Jeesus omistetaan Isälle Jumalalle, ja siellä Jeesus an-
taa meidän ymmärtää, kuinka Jumalalla tulee olla etu-
sija meidän sydämissämme. Iloiset salaisuudet näyttä-
vät meille, että Jumalan Poika on tehnyt valinnan elää 
meidän keskuudessamme − tavallisen ihmisen tavoin 
omassa perheessään.

KATOLINEN TIEDOTUSKESKUS 2016

Kannen maalaus: Giotto, Ognissanti Madonna, n. 1310

RAIMO GOYARROLA

ISBN 978-952-7153-00-0

9 789527 153000

Raimo Goyarrola

IHMISELÄMÄ 
ÄIDIN
KOHDUSSA

KATT

Tämän kirjan aiheena ovat 

ihmiselämän alku ja kehitys, 

oikeus elämään, sekä äidin että 

lapsen elämän puolustaminen, abortti ja 

siihen liittyvät vakavat lääketieteelliset ja 

eettiset kysymykset. Jokainen ihminen on 

yhtä arvokas ja häntä on ehdottomasti 

kunnioitettava ja suojeltava. Äidin elämä 

on yhtä arvokas kuin syntyvän lapsen. 

Isä Raimo Goyarrola on Helsingin 

katolisen hiippakunnan yleisvikaari, 

teologian tohtori ja lääketieteen 

lisensiaatti. Hän on aiemmin kirjoittanut 

ihmiselämän loppua käsittelevän kirjan 

Eutanasia. Muutamia lääketieteellisiä ja 

eettisiä kysymyksiä (KATT 2013).

K A T O L I N E N  T I E D O T U S K E S K U S

ISBN 978-952-7153-31-4
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9 789527 153314

Ihimiselämä äidin kohdussa kansi.indd   1 10.10.2018   15.01
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P i i s p a n v i h k i m y s

”K
un Ihmi-
sen Poika 
tulee kirk-
kaudessaan 
kaikkien 
enkelien-

sä kanssa, hän istuutuu kirkkauten-
sa valtaistuimelle. Kaikki kansat koo-
taan hänen eteensä, ja hän erottaa 
ihmiset toisistaan” (Matt. 25:31-32).

Tänään vietämme Jeesuksen 
Kristuksen, kaikkeuden kuninkaan, 
juhlaa. Tähän juhlapyhään liturgi-
nen vuosi päättyy. Tässä liturgises-
sa taitekohdassa myös uusi piis-
pa aloittaa piispanvirkansa tässä 
hiippakunnassa.

Sanan liturgiasta opimme kolme 
asiaa: mitä Jumalalle tarkoittaa olla 
”kuningas”; millaisia ​​ovat hänen ha-
luamansa hyvät valtakunnan asuk-
kaat ja kuinka käytännössä elää tässä 
Jumalan valtakunnassa.

Ensimmäinen lukukappale tar-
joaa meille kuninkaan oman näkö-
kulman: ”Minä etsin itse lampaani 
ja pidän niistä huolen. … Minä etsin 
eksyneen ja tuon takaisin laumas-
ta harhautuneen, minä sidon murtu-
neen jalan, minä hoivaan uupunut-
ta” (Hes. 34:12).

Kuninkaamme on siis paimen, 
joka rakastaa lampaitaan. Hän tietää 
jokaisen nimen, hoitaa ja suojelee 
heitä kaikkia, ei unohda ketään heis-
tä. Viime viikolla paavi Franciscus 
otti minut vastaan ​​Roomassa. Pyysin 
häneltä neuvoja ollakseni hyvä paimen piispana. Hän kehotti minua kul-
kemaan lauman edessä tietä osoittaen; lauman keskellä sitä saattaen; ja 
lauman takana auttamalla viimeisiä, köyhiä ja murtuneita, ja samaan ai-
kaan seuraamaan koko laumaa, koska laumalla on myös hajuaisti, jonka 
avulla se löytää laitumelle. Jumalan armosta ja hänen avullaan haluan olla 
tällainen paimen.

Vuoropsalmissa kansa sanoo Jumalalle: ”Herra on minun paimene-
ni, ei minulta mitään puutu. Hän vie minut vihreille niityille. […] Sinun 
hyvyytesi ja rakkautesi ympäröi minut kaikkina elämäni päivinä, ja minä 
saan asua Herran huoneessa päivieni loppuun asti” (Ps. 23:1-2). Näin ha-
luamme elää kristittyinä, uskollisina Jumalalle. Jumala on varmasti aina 
uskollinen. Pyydämme nyt hänen armoansa, että mekin olisimme uskolli-
sia hänen valtakuntansa asukkaita.

Mutta minkälainen on Jumalan valtakunta? Tämän päivän evankeliu-
missa Jeesus näyttää meille nimenomaan valtakuntansa. ”Sitten kuningas 

sanoo oikealla puolellaan oleville: 
’Tulkaa tänne, te Isäni siunaamat. 
Te saatte nyt periä valtakunnan, 
joka on ollut valmiina teitä varten 
maailman luomisesta asti. Minun 
oli nälkä, ja te annoitte minulle ruo-
kaa. Minä olin koditon, ja te otitte 
minut luoksenne…Minä olin sai-
ras, ja te kävitte minua katsomas-
sa. Minä olin vankilassa, ja te tulitte 
minun luokseni’” (Matt. 25:34-36).

Tämä on hyvin todellisten, 
arkisten ja konkreettisten asioi-
den valtakunta. Kuulemme sanat: 
nälkä, jano, köyhyys, sairaus, vaino. 
Näiden asioiden keskellä ja niiden 
kautta rakkaus ilmestyy. 

Kysyin pyhältä isältä Francis-
cukselta, mitä hän haluaa sanoa 
Suomessa oleville katolilaisille. Hän 
vastasi minulle nopeasti: heidän 
tulee olla kuin hapate, joka piene-
nä määränäkin hapattaa koko tai-
kinan. Vaikka meitä olisi vähän, 
voimme muuttaa yhteiskuntaa. 
Ajatellessani niitä konkreettisia esi-
merkkejä, joita Jeesus tarjoaa päi-
vän evankeliumissa, luulen, että Ju-
malan valtakunnan rakentaminen 
alkaa kotona lapsiesi, vanhempiesi, 
puolisosi kanssa. Ja sitten laajem-
missa piireissä muiden perheen-
jäsenteni kanssa, ystävien kanssa 
töissä tai koulussa, naapureideni 
kanssa... 

Meidät on kutsuttu toteutta-
maan rauhan ja ilon vallankumous 

Suomessa. Ja tätä varten meidän täytyy ruokkia, juottaa, pukea, kouluttaa, 
työskennellä, neuvoa... sanalla sanoen palvella. Palvella. Kuten Jeesus: hän 
ei tullut palveltavaksi vaan palvelemaan. Olen valinnut piispan tunnuslau-
seeksi ”Palvelkaa Herraa iloiten”.

Tämä voi olla perusta Jumalan valtakunnalle, jonka haluamme raken-
taa maahamme: totuuden ja elämän valtakunnan, pyhyyden ja armon val-
takunnan, oikeuden, rakkauden ja rauhan valtakunnan, kuten tämän juh-
lapyhän messun prefaatio Jumalan valtakunnan salaisuuden ilmaisee.

Pyytäkäämme pyhää Henrikiä ja autuasta Hemminkiä, että voisimme 
olla uskollisia sille, mitä Jumala meiltä pyytää. Neitsyt Maria, Suomen ku-
ningatar, pyhä Joosef, kirkon suojelija, rukoilkaa puolestamme.

+ Piispa Raimo

P I I S PA  R A I M O N  S A A R N A
KRISTUS, KAIKKEUDEN KUNINGAS, JUHLAPYHÄ 

Ensimmäinen saarna piispana 26.11.2023 Pyhän Henrikin katedraalissa
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P i i s p a n v i h k i m y s

En dag av glädje

J
ag har tänkt att jag hinner be rosenkran-
sen före mässan, men det hinner jag inte, 
fast jag är på plats före klockan 9 och 
mässan där fader Raimo vigs till biskop 
ska börja först klockan 11.

Det är så många bekanta och vänner 
att hälsa på, så mycket att glädja sig åt en dag som 
den här.

Jag talar med Teresa från Filippinerna, med fin-
landssvenska Jens, med Alejandro från Venezuela, 
med Khalid och hans son Martin. Liksom Jens och 
Alejandro är Martin en av 25 ministranter som as-
sisterar under mässan. Bland ministranterna finns 
också Viktor som är prästkandidat och praktiserar i 
Åbo inför ett sista år av studier i Rom. Jag ser redan 
fram emot nästa vigningsmässa.

I bänkar längre bort ser jag fler bekanta, hälsar 
på en del i kyrkan, medan andra får vänta till mot-
tagningen efter mässan eller i vissa fall till katedra-
len på kvällen, när vår nya biskop tar sitt stift i be-
sittning.

EFTER MÄSSAN är Ann-Catrin strålande glad. 
Två gånger i veckan har den sammansatta kören 
övat och nu har hela mässans ambitiösa musik 
rotts i hamn och det med bravur. För första gången 
sedan 1960-talet helt med egna, katolska krafter, 
påpekar hon.

Alla jag talar med, vare sig det är före mässan 
eller efter den, är glada. Fyra års väntan är över och 
vi har en biskop. Halleluja!

Khalid är en ny bekantskap. Han är en irakisk 
kaldé som har bott i Finland i 33 år. Medan vi vän-
tar på att mässan ska börja berättar han att hans 
yngre dotterdotter har fått namnet Katarina, men 
inte efter Katarina av Alexandria, utan Katarina av 
Siena.  

Sienalainen visar sig vara ett svårt ord, en av få 
gånger Khalid stapplar lite på finska.

Han har inte sovit en blund. Han fick inte sömn 
på tåget från Uleåborg, där han bor.

I samma bänkrad sitter ett par från Italien, ett 
finskt par och så jag och Khalid. Framför oss sit-
ter riddarna och damerna av Heliga gravens orden 
och framför dem ett par rader ortodoxa och luth-
erska biskopar tillsammans med Mayvor, general-
sekreterare för Ekumeniska Rådet och metodist-
pastor.

HUVUDORDINATOR i mässan är kardinal 
Anders Arborelius OCD, biskop i Stockholms ka-
tolska stift. Medordinatorer är den apostoliske 
nuntien för de nordiska länderna, ärkebiskop Julio 
Murat och vår egen biskop emeritus Teemu Sippo 
SCJ.

Men även raden av biskopar visar hur inter-
nationell katolska kyrkan är. I den glada mässan 
deltar förstås de katolska biskoparna från Norge, 

Island, Estland och Lettland – biskopen av Köpen-
hamn har nyligen genomgått en ögonoperation, så 
han måste utebli. Förutom grannländernas bisko-
par och ärkebiskopar deltar också ärkebiskopen 
av Burgos i Spanien Mario Iceta Gavicagogeascoa, 
biskopen av Bilbao i Spanien Joseba Segura Etx-
ezarraga och hjälpbiskopen i São Paulo i Brazilien 
Carlos Lema Garcia. Tysklands och Skandinaviens 
ukrainskkatolska apostoliska exark Bohdan Dzyu-
rakh CSSR och Greklands apostoliska exark Ma-
nuel Nin OSB representerade de östkatolska kyr-
korna.

JAG HINNER tala med biskop Erik Varden 
OCSO från Tromsø och biskop Philippe Jourdan 
från Tallinn. Jag blir presenterad för nuntien, som 
apropå att katolikerna i Finland inte är så många 
säger att det inte kommer an på antalet utan kva-
liteten.

Hela mässan känns som det katolska Finland i 
miniatyr: vi kommer från många länder och talar 
många språk, vi är ekumeniska och organiserade, 
vi bidrar med olika saker beroende på vad vi kan. 
Tillsammans är vi Kyrkan. Den katolska världen 
är vår värld och vi är en naturlig del av den, fast vi 
inte är vana vid riktigt så många biskopar på en 
gång. Och vi är oerhört glada åt att vårt stift har en 
biskop igen.

På mottagningen tackade jag biskop Raimo för 
att han talade svenska under vigningsmässan. Hur 
han ska hinna förkovra sin svenska med allt som 
nu landar på hans bord är en annan femma. Men 
vi katoliker som talar svenska kan åtminstone se 
till att han får tillfälle att öva.

Sara Torvalds
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R u k o u s

S U O M I

TAMMIKUU 
Rukoilemme, että Pyhä Henki auttaisi meitä 
tunnistamaan kristillisten yhteisöjen erilaiset 
armolahjat ja löytämään katolisen kirkon eri 
traditioiden ja rituaalien rikkauden.

HELMIKUU
Rukoilemme, että parantumattomasti sairaat 
ja heidän perheensä saisivat tarvitsemaansa 
sairaanhoitoa ja hengellistä tukea.

MAALISKUU
Rukoilemme, että ne, jotka eri puolilla 
maailmaa vaarantavat henkensä evankeliumin 
vuoksi, rikastuttaisivat kirkkoa rohkeudellaan 
ja lähetysinnollaan.

HUHTIKUU
Rukoilemme, että naisten arvokkuus ja arvo 
tunnustettaisiin kaikissa kulttuureissa ja että 
heidän syrjintänsä loppuisi.

TOUKOKUU
Rukoilemme, että sääntökuntalaisten 
ja seminaristien saama inhimillinen, 
pastoraalinen, hengellinen ja yhteisöllinen 
koulutus auttaisi heitä kasvamaan 
kutsumuksessaan ja olemaan uskottavia 
evankeliumin todistajia.

KESÄKUU
Rukoilemme, että siirtolaiset, jotka sotia ja 
nälänhätää paetessaan joutuvat kokemaan 
vaaroja ja väkivaltaa, kohtaisivat heidät 
vastaanottavassa maassa vieraanvaraisuutta ja 
uusia mahdollisuuksia.

HEINÄKUU
Rukoilemme, että sairaiden voitelun 
sakramentin vastaanottajat ja heidän läheisensä 
kokisivat Herran voiman ja olisivat yhä 
näkyvämmin merkki myötätunnosta ja toivosta.

ELOKUU
Rukoilemme, että poliittiset johtajat palvelisivat 
kansaansa, työskentelisivät kokonaisvaltaisen 
inhimillisen kehityksen ja yhteisen hyvän 
puolesta ja ottaisivat erityisesti huomioon 
köyhät ja työttömät.

SYYSKUU
Rukoilemme, että me kaikki kuulisimme 
maan huudon, luonnonkatastrofien ja 
ilmastonmuutoksen uhrien huudon, ja 
pitäisimme huolta maailmasta, jossa elämme.

LOKAKUU
Rukoilemme, että kirkko jatkuvasti kaikin 
tavoin tukisi synodaalista elämäntapaa 
yhteisvastuun merkeissä ja edistäisi pappien, 
sääntökuntalaisten ja maallikkojen yhteistä 
osallistumista, yhteyttä ja lähetystyötä.

MARRASKUU
Rukoilemme, että kaikki lapsensa menettäneet 
vanhemmat saisivat kokea yhteisönsä tukea ja 
Pyhän Hengen rauhaa ja lohdutusta.

JOULUKUU
Rukoilemme, että tämä riemuvuosi vahvistaisi 
uskoamme, auttaisi meitä tunnistamaan 
ylösnousseen Kristuksen jokapäiväisessä 
elämässämme ja muuttaisi meidät kristillisen 
toivon pyhiinvaeltajiksi.

S V E N S K A

JANUARI
Vi ber att vi med den Helige Andes hjälp bejakar 
kristenhetens olika nådegåvor, och upptäcker 
rikedomen i Katolska kyrkans alla traditioner och 
ritualer.

FEBRUARI
Vi ber att  personer med en obotlig sjukdom 
omfattas av god fysisk och psykisk omvårdnad.

MARS
Vi ber att de som runtom i världen riskerar livet för 
Evangeliet, med sitt mod och entusiasm berikar 
kyrkan.

APRIL
Vi ber att  kvinnans värdighet och värde bejakas i 
alla kulturer, och att diskriminering mot kvinnor 
upphör.

MAJ
Vi ber att  ordensfolk och prästkandidater 
växer i sin personliga kallelse, och utvecklas till 
trovärdiga vittnen för Evangeliet.

JUNI
Vi ber att  migranter som tvingas fly från krig 
eller svält på farliga och våldsamma vägar, 
välkomnas i mottagande länder och ges nya 
livsmöjligheter.

JULI
Vi ber att de som mottar De sjukas smörjelse 
kan erfara Guds kraft och alltmer blir ett synligt 
tecken på medkänsla och hopp.

AUGUSTI
Vi ber att politiker i folkets tjänst verkar för 
allas utveckling, och speciellt uppmärksammar 
fattiga och arbetslösa.

SEPTEMBER
Vi ber att var och en i hjärtat hörsammar 
ropet från jorden och från offren för klimat-
förändringar och naturkatastrofer, genom att vi 
alla börjar vårda den värld vi lever i.

OKTOBER
Vi ber att kyrkan upprätthåller en synodal 
livsstil, med delat ansvar mellan präster, 

ordensfolk och lekmän samt främjar deltagande i 
gemenskap och sändning.

NOVEMBER
Vi ber att alla föräldrar som sörjer förlusten av ett 
barn, får stöd av samhället och finner frid och tröst 
från den helige Ande.

DECEMBER
Vi ber att detta Jubelår stärker vår tro, hjälper 
oss att känna igen den uppståndne Kristus i vårt 
dagliga liv, och formar oss till pilgrimer i Kristi ho

E N G L I S H

JANUARY 
We pray that the Holy Spirit may help us to 
recognise the gift of different charisms within the 
Christian community and to discover the richness 
of different traditions and rituals in the Catholic 
Church.

FEBRUARY
We pray that those with a terminal illness, and 
their families, receive the necessary physical and
spiritual care and accompaniment.

MARCH
We pray that those who risk their lives for the 
Gospel in various parts of the world inflame 
the Church with their courage and missionary 
enthusiasm.

Rukouksen apostolaatti 2024
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niiden edessä ja jaan sen 

jonkun kanssa? Vai etsin-

kö aina rumia, masentavia 

asioita?

Sitten toinen asenne: 

uskollisuus yksinkertaisis-

sa asioissa. Ennen Herran 

syntymän ilmoittamista 

evankeliumi ei sano Ma-

riasta mitään. Se esittää 

hänet tavallisena tyttönä, 

nähtävästi samanlaisena 

kuin monet muut saman 

kylän asukkaat. Hän on 

nuori nainen, joka juuri yksinkertaisuutensa 

ansiosta on säilyttänyt puhtaana perisynnit-

tömän sydämen, jonka kanssa hän Jumalan 

armosta sikisi. Tämäkin on tärkeää, koska 

Jumalan suurten lahjojen vastaanottamisek-

si on tärkeää osata vaalia hänen jokapäiväi-

sempiä, vähemmän ilmeisiä lahjojaan.

Juuri joka päivä uskollisesti hyvää tehden 

Maria antoi Jumalan lahjan kasvaa hänessä; 

niin hän oppi vastaamaan Herralle, sano-

maan hänelle ”kyllä” koko elämällään.

Kysykäämme siis itseltämme: uskonko, 

että uskollisuus Jumalalle on tärkeää joka-

päiväisissä tilanteissa ja hengellisellä tiel-

lä? Ja jos uskon niin, löydänkö aikaa lukea 

evankeliumia, rukoilla, osallistua eukaris-

tiaan ja vastaanottaa sakramentaalisen an-

teeksiannon, osoittaa konkreettisin teoin 

pyyteetöntä palvelemista? Nuo jokapäiväiset 

valinnat ovat ratkaisevia Herran läsnäolon 

vastaanottamiseksi.

Tahraton Neitsyt Maria auttakoon meitä 

ihmettelemään Jumalan lahjoja ja vastaa-

maan niihin auliisti joka päivä.

Franciscus

P y h ä  i s ä

APRIL
We pray that the dignity and immense value 
of women be recognised in every culture, 
and for the end of discrimination that they 
experience in different parts of the world.

MAY
We pray that religious women and men, and 
seminarians, grow in their own vocations 
through their
human, pastoral, spiritual and community 
formation, leading them to be credible 
witnesses to the
Gospel.

JUNE
We pray that migrants fleeing from war or 
hunger, forced to undertake journeys full of 
danger and
violence, find welcome and new 
opportunities in the countries that receive 
them.

JULY
We pray that the Sacrament of the Anointing 
of the Sick confer to those who receive it 
and their loved ones the power of the Lord 
and become ever more a visible sign of 
compassion and hope for all.

AUGUST
We pray that political leaders be at the 
service of their own people, working for 
integral human
development and for the common good, 
especially caring for the poor and those who 
have lost their jobs.

SEPTEMBER
We pray that each one of us will hear and 
take to heart the cry of the Earth and of 
victims of natural disasters and climactic 
change, and that all will undertake to 
personally care for the world in which we 
live.

OCTOBER
We pray that the Church continue to sustain 
in all ways a Synodal lifestyle, as a sign of co-
responsibility, promoting the participation, 
the communion and the mission shared 
among priests, religious and lay people.

NOVEMBER
We pray that all parents who mourn the 
loss of a son or daughter find support in 
their community and receive peace and 
consolation from the Holy Spirit.

DECEMBER
We pray that this Jubilee Year strengthen our 
faith, helping us to recognise the Risen Christ 
in our daily lives, and that it may transform 
us into pilgrims of Christian hope.

Rakkaat veljet 
ja sisaret, hyvää 
päivää ja hyvää 
juhlaa!

T
änään pe-

risynnit-

tömän si-

kiämisen 

juhlapyhänä evanke-

liumi esittää meil-

le Herran syntymän 

ilmoittamisen (vrt. 

Luuk. 1:26–38). Se näyttää meille kaksi Ma-

rian asennetta, jotka auttavat ymmärtä-

mään, kuinka hän vaali saamaansa ainut-

laatuista lahjaa: sitä, että hänen sydämensä 

oli täysin vapaa synnistä. Nämä kaksi asen-

netta ovat ihmetys Jumalan teoista ja uskol-

lisuus yksinkertaisissakin asioissa.

Ensinnäkin ihmetys. Enkeli sanoo Ma-

rialle: “Ole tervehditty, Maria, sinä armon 

saanut! Herra kanssasi!” (j. 28). Evankelista 

Luukas kertoo, että “nämä sanat saivat Ma-

rian hämmennyksiin, ja hän ihmetteli, mitä 

sellainen tervehdys mahtoi merkitä” (j. 29). 

Maria oli yllättynyt, hämmästynyt ja häm-

mentynyt. Hän ihmetteli kuullessaan häntä 

kutsuttavan ”sinä armon saanut” – Madon-

na on nöyrä – eli täynnä Jumalan rakkaut-

ta. Se on jalo asenne: että osaa ihmetel-

lä Jumalan lahjojen edessä, ei pidä niitä 

itsestään selvinä vaan pitää niitä arvossa, 

iloitsee niiden mukanaan tuomasta luotta-

muksesta ja hellyydestä. On myös tärkeää 

todistaa tästä ihmetyksestä toisten edessä, 

puhua nöyrästi Jumalan lahjoista, saamas-

taan hyvästä eikä pelkästään arkipäivän 

ongelmista. Olla myönteisempiä. Voim-

me kysyä itseltämme: osaanko ihmetellä 

Jumalan tekoja? Koenko joskus ihmetystä 

A N G E L U S

Neitsyt Marian perisynnittömän sikiämisen 

juhlapyhänä 8.12.2023
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Y
ksi hengellinen teema, joka 
jatkuvasti toistuu paavi Fran-
ciscuksen saarnoissa ja ope-
tuksissa, koskee ”maailmalli-
suutta” (italiaksi mondanità). 
Uskaltaisin jopa väittää, että 
se tarjoaa avaimen koko 

Franciscuksen hengelliseen visioon, jonka valos-
sa hän on pyrkinyt uudistamaan katolista kirkkoa 
nyt jo yli vuosikymmenen ajan. Paavin mukaan 
suurin kiusaus, joka estää Vatikaanin toisen kon-
siilin jälkeistä kirkkoa palaamasta evankeliumin 
aina tuoreille alkulähteille on juuri tuo mainittu 
”maailmallisuus”. Mitä hän tarkoittaa tällä? Onko 
tällä teemalla jotain sanottavaa meille suomalai-
sille katolilaisille, erityisesti nyt, kun hiippakun-
nassamme on alkamassa uusi vaihe piispa Rai-
mon johdolla?

Aivan aluksi on syytä palauttaa mieliimme, 
että Franciscus on ensimmäinen paavi, joka on 
vihitty papiksi vasta Vatikaanin toisen kirkollis-
kokouksen jälkeen (vuonna 1969). Paavi Bergog-
liolle on itsestään selvää, että kirkko on kutsuttu 
elämään keskellä maailmaa ja rakentamaan oi-
keudenmukaisempaa yhteiskuntaa kaikille. Hän 
puolustaa ekumeniaa, demokratiaa ja kaikkien 
ihmisten (erityisesti köyhien ja sairaiden, 
syntymättömien ja jo kuolemaa lähestyvien) 
loukkaamatonta arvoa ja oikeutta elää. Ekolo-
gisuus ja kestävä kehitys ovat hänelle sydämen 
asioita. Hän ei haikaile menetetyn katolisen 
yhtenäiskulttuurin perään. Päinvastoin paavi 
Franciscus unelmoi yhä avoimemmasta ja vä-
littömämmästä kirkosta, jolla on rohkeutta olla 
läsnä maailman keskellä ja todistaa Jumalan lau-

peudesta kaikille, erityisesti niille, jotka eivät siitä 
voisi vähempää välittää (ja jotka siksi todellisuu-
dessa sitä eniten kaipaavat).

Ajoittain on aina hyvä lukea uudelleen paavi 
Franciscuksen ohjelmallisen kehotuskirjeen 
Evangelii gaudium numerot 93–97. Niissä hän 
määrittelee juuri maailmallisuuden nykykatoli-
suuden keskeisimmäksi kiusaukseksi. Hengel-
linen maailmallisuus kiinnittää meidät näen-
näisyyteen ja muotoseikkoihin. Se saa meidät 
ajattelemaan ennen kaikkea sitä, mitä ”muut” 
ajattelevat, miltä tekemisemme ”heistä” vaikut-
tavat. Uusgnostilaisuus ja uuspelagiolaisuus vää-
ristävät kristillisen ilmoituksen totuutta kukin 
omalla tavallaan. Pyrimme ehkä seuraamaan kai-
kenlaisia sääntöjä ja perinteitä mahdollisimman 
tarkasti, mutta samalla kadotamme Jumalan las-
ten vapauden ja ilon, myös kyvyn nauraa itsel-
lemme. Mutta pääasiahan on, että kirkossa asiat 
tehdään, niin kuin ne tuleekin tehdä…

FRANCISCUS ON PALANNUT maailmal-
lisuuden teemaan jatkuvasti paaviutensa aikana. 
Laajemmin hän käsitteli sitä viimeksi elokuus-
sa lähettämässään kirjeessä hiippakuntansa (eli 
Rooman) papistolle. Kirje on hyödyllistä luettavaa 
meille kaikille riippumatta kirkollisesta säädys-
tämme. Kirjeessään paavi liittää maailmallisuu-
den synnin läheisesti klerikalismiin. Klerikalis-
missa kirkon papisto korotetaan erilleen muusta 
Jumalan pyhästä kansasta jonkinlaiseen hengel-
liseen erityisasemaan ja valtapositioon. Ideaalina 
voi olla paluu entisaikojen hierarkkiseen yhteis-
kuntamalliin, jossa kaikille oli oma edeltä määrät-
ty paikkansa. Kuka meistä olisi täysin immuuni 

nostalgialle? Silti täytyy tunnustaa, että paluuta 
menneeseen ei ole vaan kirkon suunta on aina 
eteenpäin.

Ja mitä kirkon papistoon tulee, niin sen erityis-
luonne kirkossa nousee ennen kaikkea siitä, että 
papit ovat erityisesti kutsutut palvelemaan muuta 
Jumalan pyhää kansaa omalla erityisellä viral-
laan, paavi painottaa. Maallisessa yhteiskunnassa 
on omat valta- ja arvoasteikkonsa, mutta kirkos-
sa suurin on se, joka palvelee, ja kaikista suurin 
on se, joka palvelee näkymättömästi (lopultakin 
Pyhä Henki itse). 

MOLEMMISSA MAINITUISSA teksteis-
sään paavi Franciscus viittaa jesuiittaisä ja kar-
dinaali Henri de Lubacin kirjaan Méditation sur 
l’Église (Paris, 1953; engl. The Splendor of the 
Church). Se on ehkä upein mietiskely kirkon 
luonteesta ja missiosta, jonka 1900-luvun teolo-
ginen uudistus tuotti. Père de Lubac johdattaa 
lukijaa viisaasti peremmälle kirkon säteilevään 
salaisuuteen, jossa jumalallisuus ja inhimillisyys, 
taivas ja maa, aika ja ikuisuus, erottamattomas-
ti yhdistyvät, ja jossa meidän kaikkien pelastuk-
semme on. Kirjan loppuluvussa kardinaali varoit-
taa meitä kuitenkaan koskaan ajattelemasta, että 
voisimme täysin ymmärtää ja hallita kirkon salai-
suutta. Kirkko ei ole vain inhimillinen organisaa-
tio, jota koskevat vain inhimilliset lait ja käsityk-
set. Vaikka kirkossa olisi maailman silmissä kaikki 
erinomaisesti ja siellä tehtäisiin kaikki ”oikein”, 
se ei välttämättä tarkoittaisi, että kirkko voi hy-
vin. Päinvastoin, jos näennäisen korrektiuden ja 
maailmallisen hyvänolon tavoittelun henki valtaa 
kirkon, ”se olisi äärettömän paljon tuhoisampaa 

Maailmassa mutta 
ei maailmasta

Kirkon tulevaisuus ja 
”maailmallisuuden” 

kiusaus
N Ä K Ö K U L M A
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kuin mikä tahansa pelkästään moraalinen maail-
mallisuus”, paavi Franciscus lainaa de Lubacia.

Maailmallisuuden synti saa meidät ajattele-
maan ja toimimaan kuin kirkko olisi meidän kirk-
komme, jossa kaikki riippuu meistä itsestämme, 
siitä, kuinka ”hyviä” me olemme. Todellisuudessa 
kirkko on hänen kirkkonsa, Jeesuksen Kristuksen 
kirkko. Älköön kukaan koskaan omiko kirkkoa 
omien mieltymystensä ja toiveidensa mukaiseksi! 
Meitä kutsutaan kyllä kaikkia rakentamaan Kris-
tuksen kirkkoa omilla persoonillamme ja omilla 
lahjoillamme, kuitenkin aina muistaen, että kirk-
ko on hänen kirkkonsa, hänen pyhä ruumiinsa ja 
tahraton morsiamensa. Kristuksen seuraaja elää 
aina toiseudesta käsin, toista muistaen ja toiselle 
etusijan antaen (vrt. Fil. 2:1-11).

UUSI PIISPAMME RAIMO kutsui meitä en-
simmäisessä saarnassaan piispana toteuttamaan 
rauhan ja ilon vallankumouksen Suomessa. Hän 
välitti meille viestin paavi Franciscukselta: olkaa 
hapate, joka pienenä määränäkin hapattaa koko 
taikinan! Olkaa valo ja suola suomalaisessa yh-
teiskunnassa! Tämä hengellinen vallankumous 
alkaa sunnuntain pyhässä messussa, jossa saam-
me kohdata ja ottaa vastaan Jumalan äärettömän 
rakkauden. Sieltä se sitten laajenee samankeskis-
ten ympyröiden tavoin omiin perheisiimme, naa-

purustoomme, työpaikoillemme, vapaa-ajallem-
me… Kuin pieni kivi, joka veteen heitettynä saa 
aikaan yhä laajempaa liikehdintää; kuin kynttilä, 
joka valaisee lopulta koko huoneen.

Kirkon toiseus! Jeesus etsii ja rakastaa kaikkia, 
erityisesti niitä, jotka eivät ole vielä kohdanneet 
häntä. Paradoksaalisesti hänen kirkkonsa kes-
kus on näin toisaalla, juuri siellä, missä se ei nä-
kyvästi ole. Kristuksen kirkon liike on itsestään 
pois kohti toisia, joiden toiseutta se aina kunni-
oittaa. Kirkon keskiössä ei ole ”minä” vaan Jeesus 
Kristus. Jos ymmärrämme ja sisäistämme tämän, 
niin vältämme maailmallisuuden kiusauksen, ja 
kirkon missionaarinen kääntymys toteutuu.

De Lubac tarjoaa meille kirjassaan parhaan 
lääkkeen maailmallisuuden kiusausta vastaan: 
autuaan Neitsyt Marian kontemploiminen. Kaik-
ki Mariassa julistaa Jumalan kunniaa. Se, mikä 
meissä ja kirkossakin heijastuu vain heikosti kuin 
kuvastimesta, loistaa auringon tavoin säteillen 
Marian kasvoilta. Maria on täydellinen kolmiyh-
teisen Jumalan palvoja ja palvelija, ja sellaisena 
esikuva meille kaikille Kristukseen uskoville. Kat-
sellessamme sisäisesti Marian kauneimpia kasvo-
ja, ne väistämättä ja silti kuin huomaamatta oh-
jaavat katseemme Jeesukseen Kristukseen, jossa 
ainoastaan on maailman pelastus. Pyhä Neitsyt 
vapauttaa meidät hengellisestä itsekeskeisyydes-

tä ja maailmallisuudesta ja saa meidät sen sijaan 
nöyrästi yhtymään hänen lauluunsa, joka on kuin 
kirkon kansallishymni: ”Minun sieluni ylistää 
Herran suuruutta, minun henkeni riemuitsee Ju-
malasta, Vapahtajastani” (Luuk. 1:46-47).

KIRKKONA MEITÄ KUTSUTAAN ole-
maan maailmassa mutta ei maailmasta (vrt. 
Joh. 17:13-19). Aivan maailman menon keskel-
lä, mutta kuitenkin tuoden siihen jotain, mitä 
sillä itsellään ei ole eikä voi olla. Tämä on kris-
tityn käsittämättömän upea ja äärettömän kau-
nis kutsumus, nyt ja aina. Ja kuinka lohdullis-
ta onkaan tietää, että kirkko – kuten de Lubac 
päättää kirkkomietiskelynsä – ”myös tänään, 
kaikesta meidän häilyvyydestämme huolimat-
ta, on kuin Neitsyt, Jeesuksen Kristuksen sakra-
mentti. Mikään meidän uskottomuutemme ei 
voi estää sitä olemasta ’Jumalan kirkko’, ’Herran 
palvelijatar’”. Jumala on varmasti aina uskolli-
nen, kuten piispa Raimo painotti ensimmäisessä 
piispansaarnassaan. Kirkko on aina valmis otta-
maan meidät syleilyynsä rakastavan äidin tavoin. 
Tälle horjumattomalle uskonvarmuudelle on 
hyvä rakentaa tässä paikalliskirkkomme uudessa 
vaiheessa.

Alpo Penttinen

Filippo Lippi ”Adorazione del Bambino di Camaldoli”, n. 1463



18     Fides  10 . 2023 Fides  10 . 2023     19     

A r t i k k e l e i t a

Wilfrid Stinissenin 
spiritualiteetin merkitys Suomessa

V
iime marraskuussa Studium 
Catholicumin Angelicum-
salissa pidettiin tilaisuus, 
jossa tarkasteltiin Pyhän 
Lisieux’n Thérèsen ja Wil-
frid Stinissenin teologiaa. 
Edellisen syntymästä on 

kulunut 150 vuotta, jälkimmäisen kuolemasta 10 
vuotta.

Wilfrid Stinissenin kirjoja on käännetty suo-
meksi kaikkiaan yhdeksäntoista. Poikkeuksellis-
ta suosion syytä on hyvä etsiä Stinissenin kirjojen 
merkityksestä. On syytä olettaa, että hänen kir-
jansa täyttävät jonkin tyhjän tilan. Ensiksi, Stinis-
sen auttaa löytämään kristilliselle opille paikan 
kristityn elämässä (spiritualiteetin teologia). Toi-
nen merkitys on siinä, että hän vastaa aikamme 
hengelliseen nälkään. 

1. Spiritualiteetin teologia vastaa 
kokemuskeskeisyyteen 

Stinissen näkee aikamme subjektiivisessa kään-
teessä mahdollisuuden hengellisen teologian 
harjoittamiselle. Spiritualiteetin teologia auttaa 
kristittyä ylittämään oman kokemusmaailman-
sa ja tulemaan kristillisen sanoman osanottajak-
si. Kyse on eräänlaisesta vakavasta leikistä, jossa 
katoaa ero pelin ja pelaajan väliltä. Kristitty ve-
detään mukaan, niin että hän kokee kuuluvansa 
johonkin itseään ja kokemuksiaan suurempaan 
todellisuuteen. 

Hengellinen harjoitus tai ulkoisen elämän 
muuttaminen eivät tavoita riittävän syvästi kris-
tityn elämää. Siihen kuuluu muutoksen (trasfor-
mation) prosesseja, jotka koskevat ihmisen pe-
rustavaa laatua olevia arvoja, tunteita ja tekoja. 
Stinissen on kiinnostunut tästä syvällisestä muu-
toksesta. Hän täyttää näin tyhjän tilan, joka on 
sekä yliopistoteologiassa että luterilaisen kirkon 
opetuksessa. Hän käsittelee kokemuksen kielellä 
saarnassa ja opetuksessa vähälle huomiolle jää-
nyttä ihmisen syvää muutosta, pyhitystä. 

Isä Wilfridin armolahja oli siinä, että hän osasi 
sijoittaa uskon oppeja elämänviisauden yhtey-
teen. Piispa Anders Arborelius on todennut, että 
Stinissen onnistui popularisoimaan jopa kolmi-
naisuususkon monille ihmisille, jotka olivat näh-
neet sen kuivana uskontotuutena. Se kyllä lau-
sutaan, mutta sitä ei tunneta elämää antavana 
salaisuutena, joka sytyttää sydämen tuleen ja saa 
luottamaan kolmiyhteiseen Jumalaan, palvo-
maan häntä ja iloitsemaan hänessä. 

Isä Wilfrid halusi tehdä opin pedagogisesti 
selväksi kuitenkaan poistamatta mysteeriä. Selvi-

tys ei jää tiedon omaksumiseen, vaan meidät ve-
detään Jumalan lapsina sisälle mysteeriin ja me 
ottaa paikkamme siinä.

 2. Vastaus hengelliseen nälkään

Toinen tekijä, joka auttaa ymmärtämään Stinis-
senin kirjojen suosiota on siinä, että hän vastaa 
hengelliseen nälkään ajassamme. Hän käsittelee 
ihmisen kaipausta ja Jumala-unohduksen ikäviä 
seurauksia. Nykyihminen kärsii stressistä, huo-
lista, kiireestä ja ennen muuta tarkoituksen puut-
teesta. Nämä ongelmat tarjoavat syyn lähteä py-
hiinvaellukselle, matkalle Jumalaan.

Stinissenin halu liittyä ihmisen kaipaukseen 
perustuu antropologiaan. Hän myöntää, että Ju-
malan kaipaus on jokaisessa ihmisessä. Meissä 
on vetovoima, joka saa kaipaamaan astumista sy-
vemmälle omaan sisimpään. Stinissen ajattelee, 
että jokainen haluaa kehittyä rakkaudessa Juma-

laan. Hänen spiritualiteettinsa tarjoaa tälle luon-
nolliselle kaipaukselle selityksen ja oppaan.

Stinissen selittää kaipausta skolastisen teologi-
an käyttämällä termillä kuuliaisuuden kyky (po-
tentia oboedientialis). Sillä tarkoitetaan perus-
tavaa laatua olevaa avoimuutta Jumalalle, joka 
on luonut meidät. Me emme voi ainoastaan to-
tella Jumalaa, vaan myös elää hänen Henges-
tään. Henki herättää olemuksellisen avoimuuden 
unesta ja alkaa täyttää sitä. Kuten Henki inspiroi 
Kristusta kaikessa, mitä hän teki, meidänkin tulee 
sallia Hengen olla sisäinen vetovoimamme. 

Mielenkiinto ihmisen hengellisiin mahdolli-
suuksiin synnyttää jännitteen. Se ilmenee myös 
keskeisen jättäytyneisyys-käsitteen tulkinnassa, 
kuten Kim Larsen toteaa väitöskirjassaan Trans-
formasjon som overgivelse (2016). Yhtäältä over-
givelse eli jättäytyneisyys on jotakin, minkä ih-
minen voi ja mitä hänen tulee tehdä. Toisaalta 
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malan armon saaneena. Vaikka tämä pyrkimys 
sisältää ihmiskeskeisyyden vaaran, aito yhteistyö 
(synergia) on mahdollista. Itseriittoisilta teoilta 
voidaan välttyä, kun Kristus on sekä vanhurskaut-
tamisen että pyhityksen lähde. Tästä avautuu kes-
kinäinen yhteys luterilaisen spiritualiteetin ja ka-
tolisen spiritualiteetin välille.

Ymmärrän hyvin, miksi Stinissenin kirjoil-
la on paljon lukijoita Suomessa. Hän täyttää tyh-
jän tilan hengellisessä elämässämme. Stinissen 
herättää myös kysymyksen, miten luterilainen 
spiritualiteetti ymmärtää ihmisen Jumala-kaipa-
usta, jättäytyneisyyttä Jumalalle, itsestä ja maail-

masta luopumista ja Ju-
malan ja ihmisen välistä 
suhdetta. Karmeliittaisä 
tekee lisäksi palveluksen 
siinä, ettei hän tarkaste-
le kristillistä oppia irral-
laan ihmisen ja kristityn 
kokemusmaailmasta.

TT Jouko M. V. Heikkinen, 
Halsua

Wilfrid Stinissen OCD (1927–2013)

•	 	belgialainen karmeliittaveli, filosofian 
tohtori

•	 	Skoonen Norrabyn luostarin perustajia
•	 	merkittävä hengellinen vaikuttaja 

Ruotsissa  
•	 	julkaisi n. 30 teosta ruotsiksi
•	 	käännöksiä n. 20 kielelle, 19 

suomennosta
•	 	W. Stinissenista on tehty yksi väitöskirja 

Norjassa
•	 ja viisi maisterintutkielmaa Helsingin 

yliopistossa

Wilfrid Stinissenin tuotantoa 
suomeksi saatavilla:

Katolinen tiedotuskeskus (KATT)

•	 Kristillinen syvämietiskely.
•	 Maria Raamatussa ja meidän 

elämässämme. 

Väyläkirjat

•	 Verraton aarre: 86 saarnaa.
•	 Sydän täynnä rukousta: Yön 

laskeutuessa avautuu tie sisäiseen 
rukoukseen.

•	 Rippi: Anteeksiantamuksen sakramentti.
•	 Murrettu leipä: Jumala ilmentää 

rakkautensa eukaristiassa.
•	 Suurin kaikista on rakkaus
•	 Uusi viini: Hengen hedelmät

Kirjapaja

•	 Tänään on Jumalan päivä.
•	 Tosi ihminen: Kirja luomisesta ja 

pyhyydestä.

Muut julkaistu suomeksi

•	 Kohti totuutta. Karas-sana.1991	
•	 Isä, sinun käsiisi. Kirjapaja. 1992
•	 Sinussa on minun nimeni: Jeesuksen 

rukouksesta. Karas-sana. 
•	 Kuuletko tuulen huminan: Kirja Pyhästä 

Hengestä. Karas-sana.
•	 Ikuisuus keskellä aikaa. Karas-sana. 1994
•	 Hengellisestä ohjauksesta. Karas-sana. 

1997	
•	 Sana on lähellä sinua. Karas-sana. 1998
•	 Syvemmälle rukoukseen. Kirjapaja. 2004
•	 Retkiä rukouksen maailmassa. Suomen 

karmeliittojen pienjulkaisusarja No 3. 
2004	

•	 Rukoushuokauksia. Kirjapaja. 2012 	

jättäytyneisyys ja omasta luopuminen on perus-
asenne: kristitty näkee itsensä "valovirrassa, niin 
että Jumala voi nähdä meidät". 

Luterilaista teologia miellyttää Stinissenin 
auktoriteetti, Jeesus-lapsen Teresa. Tämä kirjoit-
taa, että nousu vuorelle tai valmistautuminen 
Jumalan kohtaamiseen oli hänelle liian vaikeaa. 
Hän tunsi ihmisen heikkouden, pienuuden ja rik-
kinäisyyden. Teresa löysi tähän ratkaisuksi lapsen 
luottamuksen Jumalaan, Isään. "Minun tieni on 
hengelliseen lapseuden tie", Teresa kuvaa spiritu-
aliteettinsa sydäntä. "Jeesuksen käsivarsien täy-
tyy kohottaa minut taivaaseen, oi Jeesus.” "Tämän 
vuoksi minulla ei ole mitään tarvetta kasvaa, vaan 
mieluummin minun täytyy jäädä pieneksi ja tulla 
tällaiseksi yhä enemmän." Näin Teresa kuvaa 
omaa hengellisyyttään.

Teresalle Jumalan teko, armo, on henkilökoh-
taisen ansion sijasta, paavi Franciscus kirjoittaa 
apostolisessa opetuksessa (It is the Confidence): 
"Siten on mitä sopivinta, ettei meidän tulisi aset-
taa sydämen luottamusta itseemme vaan Juma-
lan äärettömään armoon. Hän rakastaa meitä 
ehdoitta ja on jo antanut meille kaiken Jeesuksen 
Kristuksen ristissä. Tästä syystä Teresa ei koskaan 
käytä ilmausta, joka oli yleinen hänen aikanaan, 
´minä tahdon tulla pyhäksi´."

Puhe kristityn teoista herättää luterilaises-
sa kristityssä pelon tekojen vanhurskaudesta. 
Oppi lankeemuksen synkkyydestä voi johtaa sii-
hen, että ne ihmiset, jotka etsivät selitystä elämän 
keskeisiin kysymyksiin ja jotka kaipaavat uskol-
leen kasvua, jäävät yksinäisiksi. He kohtaavat ju-
listuksen, joka mieluiten kieltää nousun pyhälle 
vuorelle. Kuitenkin kristityn tulee tehdä työtä Ju-

Rauhallista joulua, Vapahtajamme

 syntymäjuhlaa kaikille lukijoillemme

toivottaa Fides

”Stinissenin halu liittyä ihmisen kaipaukseen perustuu antropologiaan. 

Hän myöntää, että Jumalan kaipaus on jokaisessa ihmisessä. 

Meissä on vetovoima, joka saa kaipaamaan astumista 

syvemmälle omaan sisimpään.”
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H S svarar i sin fredagsupplaga på 
frågor från små barn upp till tio år. 
En nioårig flicka ställde frågan gäl-
lande livets mening (HS 17.11.23). 

Frågan är existentialistisk till sin natur men 
har också en religiös innebörd. Frågan besva-
rades av professorn i filosofi vid Helsingfors 
universitet som doktorerat i moralpsykologi, 
Antti Kauppinen. Huvudinnehållet i svaret till 
den nioåriga var att livet är en tillfällighet. Vi 
är resultatet av en evolutionär process utan 
att någon överhuvudtaget skulle ha viljat vårt 
varande. Vår existens är egentligen i grund 
och botten helt meningslös och kan jämföras 
med strömmingens, myrans och andra lev-
ande varelsers existens. Å andra sidan kan en 
enskild individs liv få mening om något fak-
tiskt är värt att sträva efter. Grundläggande är 
om man kan ge en annan individ orsak att vara 
tacksam för att man existerar. Vi kan t.ex. sköta 
om en annan, skapa något nytt eller motarbe-
ta miljöförstöringen. Ur Kauppinens svar kan 
man läsa att livets mening är arbete och att 
vara en ekonomisk resurs i produktions- och 
konsumtionssamhället. 

Svaret till den nioåriga flickan ger inte hopp 
om framtiden eller varför man existerar. Svaret 
hör hemma till 1930-talet totalitära ideologier 
som beskrivits av Hannah Arendt i sitt verk on 
den totalitära staten. 

Livets mening – existens 
som strömming eller 

Enligt vår katolska tro är människans liv heligt 
och en gåva av Gud själv. Gud, den Helige Anden, 
är livgivaren och sålunda har människan ett spe-
ciellt förhållande till Gud. Bara Gud kan ge liv och 
endast han har rätten att ta det. Vårt liv som ka-
tolska kristna har en mening. Vi bildar tillsam-
mans Guds heliga kyrka på jorden. Vår uppgift är 
att hjälpa alla att få del av Guds frälsningsplan och 
komma, efter vår lekamliga död, till himmelen 
inför Guds ansikte. Vårt liv har därför en djupare 
mening och innebörd. Vi är genom vårt dop Guds 
verktyg, hans medhjälpare på jorden. Denna heli-
ga uppgift kan vi fullfölja genom att försöka leva ett 
heligt liv och genom att vara exempel för andra. 

Vi är alltså mer än bara “strömmingar” eller 
“myror”. Denna mening av livet hör hemma till de 
totalitära ideologierna kommunismen och nazis-
men samt i vår tids neo-liberala konsumtionssam-
hälle och de relativiserande ideologierna. Livet är 
inte endast en existens var man samlar allt mer på 
sig på bekostnad av andra och utnyttjar hämning-
slöst jordens begränsade resurser. 

Jag anser att det är verkligen synd att en högt 
uppsatt akademiker inte ger hopp åt unga så att de 
ser en djupare mening i sin existens än endast som 
konsumenter och arbetare. 

Jan-Peter Paul 

katolinenkirjakauppa.net

Jarno Tarkoma
ASSISIN PYHÄ 
FRANCISCUS             

Jarno Tarkoman esseet käsittelevät 
monipuolisesti pyhää Franciscusta, hänen 
elämäänsä, vaikutustaan ja perintöään. 
Fransiscuksen osoittama usko, oivallus ja 
voima, köyhyys, nöyryys, ilo ja Kristuksen 
sisäistäminen, ovat korvaamaton esikuva 
kaikille kristityille.

KATT,  nid. 194 sivua, hinta 24,–

Toim. Katri Tenhunen & 		
Heidi Tuorila-Kahanpää

HEIKKOJEN VOIMA
Jeesus-lapsen Teresan 
hengellinen kehitys 
Kirja sisältää paavi Johannes Paavali II:n 
apostolisen kirjeen Divini amoris scientia 
(1997) ja paavi Franciscuksen apostolisen 
kehotuskirjeen C’est la confiance 
(2023) sekä karmeliittaisä Wilfrid 
Stinissenin artikkeli Teresan hengellisestä 
kehityksestä sekä kaksi Teresan runoa.

KATT,  nid. 112 sivua, hinta 15,–

UUTUUKSIA

Jan-Peter Paul
TRO OCH ANSVAR
En katoliks pilgrimsfärd ger en inblick på en finsk katoliks 
syn på sin tro och hur man kan leva sin tro i det dagliga 
livet. Den är en samling tankar kring det kristna livet: 
hur man kunde eller kanske hur man borde leva det.   

KATT 2023,  236 s., pris 23,–

katolinenkirjakauppa.net
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katolinenkirjakauppa.net

Joseph Ratzinger
JEESUS
NASARETILAINEN : 2             
Jerusalemiin saapumisesta 
ylösnousemukseen 

Jeesus-trilogian toinen osa käsittelee 
kristinuskon ydinkysymyksiä: Miksi 
Jeesuksen piti kuolla ristillä? Onko 
sanoma Jeesuksen ylösnousemuksesta 
uskottava? Mitä on ylösnousemus, ja 
mitä se tarkoittaa meille?

Nid. 258 sivua, hinta 30,–

Joseph Ratzinger
JEESUS
NASARETILAINEN : 1             

Kasteesta kirkastumiseen 

Jeesus-trilogian ensimmäisessä 
osassa paavi Benedictus XVI 
kirjoittaa kuilusta, joka on revennyt 
historiallisen Jeesuksen ja uskon 
silmillä nähdyn Jeesuksen välille. 
Hän osoittaa, että olennaisinta on 
kysymys Jeesuksen persoonasta. 

Nid. 372 sivua, hinta 30,–

Joseph Ratzinger
JEESUS
NASARETILAINEN : 3
Lapsuuskertomukset 

Jeesus-trilogian kolmas osa 
käsittelee Jeesuksen lapsuus-
kertomuksia, jotka ovat kuin 
Jeesus-hahmon kokonaisvaltaisen 
ymmärtämisen esinäytös; ne 
täydentävät Jeesus Nasaretilaisen 
elämää ja palvelutyötä. 

Nid. 108 sivua, hinta 25,–

Joseph Ratzinger omisti koko elämänsä Jeesus 
Nasaretilaista koskevalle tutkimukselle. Tultuaan 
paaviksi Benedictus XVI käytti jokaisen vapaan 
hetkensä jatkaakseen kardinaalina aloittamansa 		
teos-sarjan kirjoittamista.

Jeesus-trilogia on suuren teologin elämän yhteenveto. 
Benedictus XVI osoittaa, etteivät järki ja usko ole ristiriidassa 
keskenään – päinvastoin. Historiallis-kriittisen tutkimuksen 
kehittämä faktatieto avaa syvän ymmärryksen Jeesus Nasaretilaisesta 
– syvemmän kuin mitä aikaisemmin on koskaan voitu kuvitella. 

Sarja on julkaistu nyt KATT:in ja Hemmingus Oy:n yhteisjulkaisuna.

K un kaikkien on vaikea nopeasti ja henkilökohtaisesti tutustua 
uuteen piispaamme Raimoon, on olemassa hyvä pikatie. Hä-
nen kirjansa. 

Piispa Raimo on kirjoittanut lääkärinä ja hän on kirjoittanut pappi-
na. Hänen neljä pientä kirjaansa Kirjeitä Taivaasta käsittelevät tuttuja 
Ruusukon kohtia Raamatusta, mutta ah, niin raikkaalla tavalla. Kerto-
jina on eri enkeleitä, näkökulma taivaallinen. ”Enkelimuistini mukaan 
ensimmäiset kristityt kutsuivat itseään kristoforos, Kristuksen kantaja.”

Nämä pikku kirjat korostavat, että enkelit ovat aivan eri olentoja 
kuin ihmiset, he ovat sananviejiä, suojelijoita. Rohkeasti piispa Raimo 
eläytyy eri enkeleiden rooleihin. Eräs esittelee itsensä näin: ”Olen tai-
vaallisen kuoron kapellimestari.” Tämä enkeli väittää, että laulu näkyy 
valona.

Pyhän Joosefin enkeli kehuu että sisäinen hiljaisuus on jalo taito ja  
”Joosef kykenee tottelemaan jopa nukkuessaan.”

Kakkososassa minua viehätti, että opin uutta juutalaisten pääsiäisa-
teriasta. Esimerkiksi Haroset on omenasta, rouhitusta pähkinästä, kane-
lista ja viinistä valmistettu seos, joka kuvaa tiilimassaa, jota juutalaiset 
valmistivat Egyptissä.

Kolmannessa kirjassa on vahva läsnäolon tuntu ristin luona. 	
Neljännessä on hienot perustelut, miksi Neitsyt Maria otettiin taivaa-
seen; se on historiallista, se on faktaa ja se on kaunista ja – oikein. 

Kirjoissa pääsee tutustumaan piispa Raimon ajattelun kauneuteen. 
Minä ihastuin oitis, kun hän kirjoitti: ”Iloinen nauru on Jumalalle mie-
luinen rukous.”

Lemmikki Louhimies

Miten iloinen nauru Miten iloinen nauru 
ja enkelien kirjeet ja enkelien kirjeet 
kuuluvat yhteen?kuuluvat yhteen?
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Caritas-kuulumiset
Nytt-News 

Caritaksen Adventtikeräyksen 
kohteena on Sri Lanka
Tänä vuonna keräämme rahaa Sri Lankaan. Ke-
räys tarjoaa taloudellista turvaa Sri Lankan asuk-
kaille, jotka kamppailevat rahoituskriisin vuoksi. 
Lahjoituksesi avulla perheet ja koulut voivat pe-
rustaa omia puutarhojaan ruoantuotantoa varten 
ja parantaa ruokaturvaa. Viljelijät saavat koulutus-
ta tehokkaista ja ympäristöystävällisistä viljelyme-
netelmistä. He oppivat, miten myydä tuotteitaan 
markkinoilla ja asettaa niille oikea hinta.

”Haluamme kohdistaa huomiota myös mui-
hin maailman kriisipesäkkeisiin kuin Ukrainaan 
ja Gazaan. Pidämme tärkeänä, että toiminta py-
syy käynnissä sielläkin, minne maailman huomio 
ja avustuksien virta ei kohdistu. Siksi olemme 
tänä vuonna valinneet yhteistyössä Caritas Nor-
jan kanssa adventtikeräyskohteeksi Sri Lankan. 
Projekti Sri Lankan vaikeissa olosuhteissa edis-
tää köyhien perheiden ravitsemusta ja lisää ruo-
katurvaa”, kertoo Caritaksen pääsihteeri Larissa 
Franz-Koivisto.

Lue lisää keräyksestä erillisestä Adventtikeräys 
-artikkelista

Samanarvoinen elämäni – 
GMB Akashin näyttely tuo 
bangladeshilaisen arjen 
Pietarsaareen
Suomen Caritaksen Samanarvoinen elämäni 
-hankkeeseen liittyvä bangladeshilaisen valoku-
vaajan GMB Akashin koskettava näyttely saapuu 
Pietarsaaren pääkirjastoon tammikuussa. Näyttely 
esittelee lähes kaksikymmentä Akashin valokuvaa 
ja niihin liittyvää tarinaa, jotka avaavat ikkunan ta-
vallisen bangladeshilaisen arkeen. 

GMB Akash on valokuvannut yhteiskunnan 
reunamilla eläviä ihmisiä yli 20 vuoden ajan. 
Näyttelyssä pääset tutustumaan koululaisiin, lap-
sityöläisiin, vanhuksiin ja kehitysvammaisiin ku-
vien ja tarinoiden kautta. Akash pyrkii luomaan 
yhteyden ja luottamuksen kuvattaviensa kanssa 
ennen valokuvien ottamista, mikä tekee hänen 
kuvistaan erityisen inhimillisiä ja voimakkaita.

"Näyttelyn tarkoituksena on tuoda ääntä niille, 
joilla ei ole ääntä", sanoo GMB Akash. Hän halu-
aa korostaa jokaisen ihmisen arvoa ja jakaa hei-
dän tarinansa valokuvien kautta. Vaikka kuvissa 
esiintyvät ihmiset kohtaavat vaikeuksia, he eivät 
ole menettäneet toivoaan. Akashin valokuvat tar-
joavat meille mahdollisuuden nähdä ja ymmärtää 
bangladeshilaista arkea uudesta näkökulmasta.

Näyttely on esillä sitä ennen Rantasalmen kir-
jastossa 27.12.2023 asti. Seuraavaksi se on Pietar-
saaren pääkirjastossa 9.-26.1.2024. Voit myös tu-
tustua näyttelyn kuviin ja tarinoihin verkkosivuilla 
osoitteessa samanarvoinenelamani.org.

Kuulumisia kehitysyhteistyöstä - 
Kohokohtia kentältä
Syksyn aikana Caritaksen väki on vieraillut Kenias-

sa sekä Thaimaassa vuoden lopussa päättyvien hank-

keiden viimeisillä monitorointimatkoilla. Lokakuussa 

Caritaksen pääsihteeri Larissa Franz-Koivisto ja kehi-

tysyhteistyön asiantuntija Laura Silver tapasivat myan-

marilaisia kumppaneitamme Thaimaassa, jossa hank-

keen osallistujat tutustuivat luomuviljelyyn ja veivät 

oppeja takaisin Myanmariin. Koulutusmatkalle osallis-

tui 14 nuorta myanmarilaista, jotka ovat aktiivisia omis-

sa yhteisöissään.

Myanmarin poliittinen tilanne on hyvin epävakaa ja 

väkivaltaisuudet ovat eskaloituneet maassa tänä vuon-

na. Lisääntyneet väkivaltaisuudet ja sota ovat vaikeut-

taneet ja paikoin jopa estäneet lasten koulunkäynnin. 

Matkan aikana pääsimme myös suunnittelemaan uutta 

hanketta, jolla vastaamme tähän haasteeseen ja tar-

joamme laadukasta koulutusta tuleville sukupolville 

Myanmarissa.

Tapahtumia Caritaksen toimistolla 
osoitteessa Kuusitie 6, 00270 Helsinki
Ystäväkahvilan ja Caritas-kaupan yhteinen tapahtuma 

pidetään 21.12. Caritaksen toimistolla. Tuolloin kahvila 

on kello 15 -19. Luvassa on Joulun tunnelmaa, pöytä on 

joulukoreana ja kauppa auki. Paikalla on sosiaaliohjaaja 

Hannele. Tervetuloa!

Hävikkiruuanjakelupäivät ovat maanantaisin 8. ja 

22.1. kello 15–16. Jakelu järjestetään Caritaksen toimis-

tolla. Ruokakasseja on rajoitetusti noin 30 kpl joka ker-

ralla. Olemme osa Helsingin kaupungin Stadin 
safka -jakeluverkostoa. Lisää tietoa osoitteesta 
ruoka-apu.fi.

Tervetuloa jouluostoksille 	
Caritas-kauppaan!  
Kauppa on auki ennen joulua 18.–22.12. auki 
joka päivä maanantaista perjantaihin kello 10–19. 
Tule joulutunnelmaan: myynnissä on joulukah-
via ja -teetä sekä suklaata espanjalaisesta luos-
tarista. Meiltä saat kosmetiikkaa ranskalaisesta 
luostarista. 

Myymme myös Mifukon ihania tuotteita. Mifu-
ko on suomalainen yritys, jonka kanssa teemme 
yhteistyötä kehitysyhteistyöhankkeessamme Ke-
niassa. Mifuko yhdistää pohjoismaisen muotoilun 
kenialaiseen käsityötaitoon. Caritaksen hankkees-
sa naiset oppivat tekemään koreja, joita myydään 
myös Suomessa. 

Caritas-kauppa ja toimisto on osoitteessa 

Kuusitie 6, 00270 Helsinki.

Caritaksen kauppa ja toimisto ovat kiinni 23.12.-
8.1.2024. Avaamme jälleen ovemme 9.1.2024.
Verkkokauppamme on aina auki osoitteessa 
www.caritas.fi/caritas-kauppa. Kierrätysvaatteita 
myymme vain kivijalkamyymälässä, tervetuloa!

Hyvää ja rauhallista joulua sekä iloa ja valoa 
toivottavat Larissa ja Caritaksen toimiston väki!

www.caritas.fi

Koulujen keittiöpuutarhoissa oppilaat ja opettajat saavat tietoa hyvistä viljelymenetelmistä ja lannoitteista. 
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Adventtikeräys kylvää toivoa 
hauraaseen Sri Lankaan

T
ämän vuoden adventtikeräys 
tarjoaa taloudellista turvaa Sri 
Lankan asukkaille, jotka kamp-
pailevat rahoituskriisin vuok-
si. Lahjoituksesi avulla perheet 
ja koulut voivat perustaa omia 

puutarhojaan ruoantuotantoa varten ja paran-
taa ruokaturvaa. Viljelijät saavat koulutusta te-
hokkaista ja ympäristöystävällisistä viljelymene-
telmistä. He oppivat, miten myydä tuotteitaan 
markkinoilla ja asettaa niille oikea hinta. Keräyk-
sen taustalla vaikuttaa Norjan ja Sri Lankan Cari-
tas-järjestöjen pitkäaikainen yhteistyö.

Viime vuodet ovat olleet Sri Lankassa rauhat-
tomia. Pääsiäisenä 2019 itsemurhapommittajat 
hyökkäsivät kolmeen kirkkoon ja kolmeen hotel-
liin. Kuolleita ja loukkaantuneita oli satoja. Maas-
sa on vakava pula lääkkeistä, elintarvikkeista ja 
sähköstä. Työmahdollisuudet ovat vähentyneet ja 
elinkustannukset ovat nousseet. Jopa riisi ja pal-
kokasvit ovat joillekin perheille liian kalliita. Sri 
Lanka on syvästi velkaantunut, vaikka maa luoki-
tellaan keskituloiseksi.

Maan velkaongelma on heijastunut viljelijöi-
hin. Vuonna 2021 hallitus kielsi lannoitteiden 
tuonnin valuutan puutteen vuoksi. Viljelijöil-
lä ei ollut taitoa käyttää paikallisia luonnonmu-
kaisia lannoitteita, jolloin suurin osa sadois-
ta epäonnistui. Sen seurauksena Sri Lanka tuli 
täysin riippuvaiseksi elintarvikkeiden tuonnis-
ta ja maan talouskriisi syveni. Nyt useita ihmi-
siä uhkaa nälänhätä. Tutkimusten mukaan 21 
prosenttia alle 5-vuotiaista lapsista on aliravittu-
ja. Varsinkin maaseutualueiden ihmiset kärsivät 
aliravitsemuksesta.

Maaseudun ruokapulaan uusia 
viljelykeinoja

”Maaseutualueilla monet ihmiset elävät köyhyys-
rajan alapuolella ja he eivät saa riittävää, hyvälaa-
tuista ja ravitsevaa ruokaa. Huonon ruokaturvan 
vuoksi aktiivisen ja terveen elämän ylläpito on vai-
keaa. Ruuan viljelystä tuli vaikeampaa, kun kas-
vinsuojeluaineet ja epäorgaaniset lannoitteet kiel-
lettiin. Sääolosuhteet, tulvat ja kuivuus sekä huono 
maaperä tuovat haasteita viljelylle”, kertoo Ma-
ria Ruiz Ulltveit-Moe Norjan nuoret katoliset -yh-
distyksestä, jotka järjestävät keräyksen Norjassa. 

Maanviljelysolot Sri Lankassa on hankalat. Sri 
Lanka on saari Intian valtameressä, lähellä Intian 
etelärannikkoa. Maan ilmasto on trooppinen ja 
lämmin. Alangoilla on sateista, lämmintä ja kos-
teaa. Ylängöillä on viileää, mutta kosteaa. Ranni-
koilla on monsuunisateita. Metsäkadosta johtuen 
maa on altis eroosiolle ja tulville. Maataloudessa 
on käytetty liikaa kemikaaleja, jotka ovat sekä vä-
hentäneet eläinten ja hyönteisten määrää sekä ai-
heuttaneet ihmisille sairauksia. 

Viljely on mahdollista, jos viljelijät saavat tie-
toa hyvistä tekniikoista ja oppivat huomioimaan 
ilmaston haasteet. Viljelijät saavat uusia tietoja ja 
taitoja Caritas Norjan ja Caritas Sri Lankan hank-
keesta. Se varmistaa, että yli 26 000 ihmistä saa 
ravitsevaa ruokaa. Viljelijät oppivat, millä teknii-
koilla huonolaatuisesta maaperästä saa ruokaa 
turvallisesti ja tehokkaasti. Hankkeen myötä per-
heet saavat aloitussetit, jotta he voivat perustaa 
oman kotipuutarhan. He oppivat, miten maata 
viljellään ilmastoystävällisesti ja miten ruuantuo-
tanto lisääntyy. Viljelyn pitää sopeutua aurinkoi-
siin ja sateisiin jaksoihin. 

Hankkeessa viljelijät perustavat yhteisöjä, 
jossa he motivoivat toisiaan, tekevät yhteisiä va-
rustehankintoja ja oppivat vähitellen pärjäämään 
omillaan. He saavat tietoa oikeuksistaan ja te-
hokkaat toimintatavat vahvistaakseen omaa ase-
maansa. Monilla viljelijöillä ei esimerkiksi ole 
tietotaitoa viedä ylimääräisiä tuotteitaan myytä-
väksi markkinoille. Hankkeen kautta he oppivat 
hinnoittelemaan tuotteensa oikeudenmukaises-
ti ja saavat lisätuloja. Perheet saavat tietoa, miten 
he saavat virallisen omistusoikeuden viljele-
määnsä maahan. He oppivat kehittämään omaa 
asuinyhteisöään. 

Koululaiset saavat ravitsevaa ruokaa

Hankkeessa on perustettu pieniä puutarhoja 
myös kouluihin. ”Ekologinen puutarha on meille 
uusi asia. Hankkeessa perustimme kompostin ja 
olemme oppineet valmistamaan nestemäistä lan-
noitetta. Syömme kemikaalittomia vihanneksia 
omasta puutarhastamme. Saamme lisätuloja, kun 
myymme ylimääräisiä vihanneksia. On hienoa, 
kun voimme tarjota lapsillemme kemikaalittomia 
tuotteita”, Kawudupalen koulun opettaja Yamuna 

Senaratne kertoo. 
”Tämä hanke on erittäin hyvä. Koulumme 

opettajat ja oppilaat ovat saaneet paljon tietoa ja 
käytännön kokemusta ekologisesta maataloudes-
ta. Elämämme on parantunut. Toivon, että voim-
me tarjota samaa tietoa koulumme oppilaille 
myös tulevaisuudessa, saman koulun rehtori Im-
bulapitiye Vipassi Thero kertoo.

Norjan Caritaksen pitkä kokemus 
taustalla

Adventtikeräyksen kumppanilla Norjan Cari-
taksella on lähes kymmenen vuoden kokemus 
Sri Lankasta ja maan Caritas-järjestöstä. Vuosi-
na 2018–2021 olleessa hankkeessa kiinnitettiin 
jo huomiota kestävään maatalouteen. Silloin yli 
28 000 kotitaloutta tuli ruokahuollossa omava-
raisiksi, vaikka maassa oli vakava kriisi. Kestävän 
maatalouden lisäksi silloin kiinnitettiin huomio-
ta myös eri uskontojen välisiin hyviin suhteisiin. 
Suurin osa srilankalaisista on buddhalaisia, pie-
nempiä uskontokuntia ovat hindut, muslimit ja 
kristityt. 

Tämä keräys rakentuu Norjan Caritaksen pit-
källe kokemukselle yhteistyöstä Sri Lankan Cari-
taksen kanssa. 

”Adventin aikaan kristityt odottavat Jeesuksen 
tuloa. Adventti symboloi uutta toivoa, uutta iloa, 
uutta rakkautta ja uutta rauhaa. Meitä kutsutaan 
olemaan valo pimeydessä - ja elämään uskoam-
me osoittamalla lähimmäisenrakkautta niitä koh-
taan, jotka kärsivät eniten köyhyydestä, nälästä, 
epäoikeudenmukaisuudesta ja syrjäytymisestä. 
Adventti on siksi hyvä aika rohkaista ihmisiä lah-
joittamaan hyvään tarkoitukseen, kuten Caritak-
selle”, sanoo Norjan Caritaksen virkaatekevä pää-
sihteeri Dag Albert Bårnes.

Adventtikeräyksen turvin perheet perustavat pieniä keittiöpuutarhoja, joista he saavat ravitsevaa ruokaa.
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TÖÖLÖN HAUTAUSTOIMISTO

www.toolonhautaustoimisto.fi
Mechelininkatu 32, Taivallahden kasarmirakennus

Caritas Seurakuntapalvelu - Helsinki
09 628 398

Huom! Kaikkia ilmoittajia ja kirjoittajia pyydetään painokkaasti 
pitämään kiinni sivun 2 alalaidassa annetuista aineiston viimeisistä 
jättöpäivistä (deadline).  Toimitus ei voi taata, että viimeisen jättöpäivän 
jälkeen toimitettuja muutoksia ehdittäisiin  huomioida. Deadline on aina 10 
päivää ennen lehden julkaisupäivää.   F I D E S  

Verbi Dei sono 
Schola cantorum 

Gregoriaanista laulua häihin, hautajaisiin ja 
muihin tilaisuuksiin. Gregorian chant for wed-
dings, funerals and other occasions. 
Yhteys, Contact: Markus Mäkelä 044-5021206.

Seuraava Fides 
ilmestyy

19. tammikuuta

Gregorius-yhdistyksen järjestämiä tridentiinisiä 
messuja vietetään Pyhän Henrikin katedraalissa 
normaalisti aina kuukauden ensimmäisenä sunnun-
taina klo 13.00 (ei kesäkuukausina).

A Tridentine Mass in Latin is usually celebrated in 
St. Henry’s Cathedral on the first Sunday of the 
month at 13.00 (not during summer).

SocietaS Sancti GreGorii MaGni 
gregoriusyhdistys.wordpress.com

PYHÄ MESSU LATINAKSI

Pyhän Henrikin katedraalissa

Gregorius-yhdistyksen järjestämiä tridentiinisiä 
messuja vietetään Pyhän Henrikin katedraalissa 
normaalisti aina kuukauden ensimmäisenä sunnun-
taina klo 13.00 (ei kesäkuukausina).

A Tridentine Mass in Latin is usually celebrated in 
St. Henry’s Cathedral on the first Sunday of the 
month at 13.00 (not during summer).

SocietaS Sancti GreGorii MaGni 
gregoriusyhdistys.wordpress.com

PYHÄ MESSU LATINAKSI

Pyhän Henrikin katedraalissa

MESSUJA LATINAKSI: 

sunnuntaina 7.1.2024 klo 13.00

UrkUmUsiikin 
jUhlaa katedraalissa

UrkUreita läheltä ja kaUkaa

Urkukonsertti Pyhän Henrikin 
katedraalissa torstaina klo 18.00.

5.10. Marko Pitkäniemi (Helsinki) 

Tervetuloa!

4.1.2024 Marko Pitkäniemi

Jan-Peter Paul
TRO OCH ANSVAR
En katoliks pilgrimsfärd ger en inblick på en finsk katoliks 
syn på sin tro och hur man kan leva sin tro i det dagliga 
livet. Den är en samling tankar kring det kristna livet: 
hur man kunde eller kanske hur man borde leva det.   

KATT 2023,  236 s., pris 23,–

katolinenkirjakauppa.net

katolinenkirjakauppa.net

Anna joululahjaksi  
katolista kirjallisuutta. 

Tilaa viimeistään 17.12.

Kurssi alkaa tiistaina 9.1.2024 klo 19.00 Pyhän Henrikin 
katedraaliseurakunnan seurakuntasalissa.

Kurssin päivämäärät ovat tiistaisin
9.1. – 23.1. – 6.2. – 20.2. – 5.3. – 19.3. – 2.4. – 16.4.

Kurssille ei tarvitse ilmoittautua erikseen. Kurssi on avoin kaikille.                                       
Lisätietoja saa soittamalla isä Jean Claudelle, 046 9552353        

Tervetuloa!

AVIOLIITTOKURSSI
Avioliittokurssi on tarkoitettu kaikille    
pariskunnille, jotka suunnittelevat         
naimisiinmenoa ensi vuoden aikana.  

JOULULAULUJA SEIMEN ÄÄRELLÄ 
PYHÄN HENRIKIN KATEDRAALISSA

Loppiaisena 6.1.2024 klo 16.00

Parhaat joululaulut, 
rakkaat tutut ja hiukan vanhemmatkin, 

kaikuvat seimen Lapselle.

TERVETULOA!

Tapaninpäivänä 26.12. klo 18.00 
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ruusukkorukous, 10.00 messu suo-
meksi, 11.30 messu vietnamiksi, 14.30 
messu saksaksi/Messe auf Deutsch, 
16.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.30 ruusukko englanniksi/
Rosary in English, 18.00 messu englan-
niksi/Mass in English

 
 
ENSIKOMMUUNIO-OPETUS/PREPA-
RATION FOR FIRST COMMUNION
suomeksi: ei tänä aikana
in English: 16.12. Sat. 10.00-13.00
 
VAHVISTUSOPETUS/PREPARATION 
FOR CONFIRMATION
suomeksi: ei tänä aikana
in English: 16.12. Sat. 10.00-13.00

MUUT PAIKKAKUNNAT
Hyvinkää (Vanha kirkko, 
Uudenmaankatu 13): 16.12., 20.1., 17.2., 
16.3., 20.4., 18.5. la 16.00

TURKU

Pyhän Birgitan ja autuaan  
Hemmingin seurakunta 

Ursininkatu 15a, 20100 Turku
Puh. 02-2314389, 0400-458128

Sähköposti birgitta@katolinen.fi
Kotisivu birgitta.katolinen.fi

• Su 9.00 messu ruotsiksi tai latinaksi, 
10.00 ruusukko, 10.30 päämessu, 12.30 
messu puolaksi tai vietnamiksi (4. su) tai 
tagalogiksi tai ei messua, 18.00 messu 
englanniksi. Ma, ke, pe, la 7.30 messu, 
ti ja to 18.00 messu. To 17.30 adoraatio 
(paastonaikana ristintie). Rippitilaisuus 
puoli tuntia ennen messuja ja sopimuk-
sen mukaan
• Sun. 9.00 Mass in Swedish or Latin, 
10.00 Rosary, 10.30 High Mass in Finnish, 
12.30 Mass in Polish or Vietnamese (4th 
Sun.) or Tagalog or no Mass, 18.00 Mass 
in English. Mon., Wed., Fri., Sat. 7.30 
Mass in Finnish, Tues. and Thurs. 18.00 
Mass in Finnish. Thurs. 17.30 Adoration 
(during Lent Stations of the Cross). Con-
fessions half an hour before Mass and by 
appointment.

• Päivitetyt tiedot löytyvät aina 
seurakunnan kotisivulta osoitteesta 
birgitta.katolinen.fi. 

16.12. la 10.00 messu ruotsiksi Ahvenan-
maalla/mässa på Åland 

17.12. su adventin 3. sunnuntai: 9.00 
messu ruotsiksi/mässa på svenska, 
10.00 ruusukko, 10.30 päämessu, 12.30 
messu tagalogiksi/Mass in Tagalog, 
18.00 messu englanniksi/Mass in 
English

19.12. ti 18.45 informaatiokurssi
24.12. su adventin 4. sunnuntai: 9.00 

messu latinaksi, 10.00 ruusukko, 10.30 
päämessu, 12.30 messu vietnamiksi, 
Huom.! ei iltamessua, 24.00 jouluyön 
messu

25.12. ma Herran syntymä: Huom.! ei 
aamumessua, 10.30 juhlamessu, 17.00 
messu Porissa, 18.00 messu englannik-
si/Mass in English

S e u r a k u n n a t  j a  o h j e l m a t  •  P a r i s h e s  a n d  p r o g r a m s  •  1 5 . 1 2 .  –  2 1 . 1 .     

HELSINKI

Pyhän Henrikin
katedraaliseurakunta

Pyhän Henrikin aukio 1, 00140 Helsinki
Puh. 09-637853, 046-9552353

Sähköposti henrik@katolinen.fi
Kotisivu henrik.katolinen.fi

• La 17.40 vesper, 18.00 aattomessu. Su 
9.30 messu englanniksi, 11.00 päämes-
su, 12.30 erikielisiä messuja, perhemes-
su tai 13.00 gregoriaaninen messu, 18.00 
iltamessu. Ma, ke, pe 18.00 messu. Ti ja to 
7.30 messu. Ke 17.30 ruusukkorukous.  Pe 
17.30 adoraatio. (Paastonaikana pe 17.30 
ristintien hartaus, adoraatio iltamessun 
jälkeen.) Rippiaika la 17.00-17.45 ja ma, 
ke, pe 17.30 sekä ennen sunnuntain mes-
suja ja sopimuksen mukaan.
 • Sat. 17.40 Vespers, 18.00 Mass in Finn-
ish. Sun. 9.30 Mass in English, 11.00 High 
Mass in Finnish, 12.30 Mass in other lan-
guages, Family Mass or 13.00 Gregori-
an Mass, 18.00 Mass in Finnish. Mon., 
Wed., Fri. 18.00 Mass in Finnish. Tues. 
and Thurs. 7.30 Mass in Finnish. Wed. 
17.30 Rosary. Fri. 17.30 Adoration. (Dur-
ing Lent, Fri. 17.30 Stations of the Cross, 
Adoration after the Evening Mass.) Con-
fessions Sat. 17.00-17.45, Mon., Wed., Fri. 
17.30, as well as before Masses on Sun-
day and by appointment. Masses also in 
other cities. 

•  Messuja voi seurata osoitteessa: 	
henrik.katolinen.fi

16.12. la 17.40 vesper, 16.00 messu unka-
riksi, 18.00 aattomessu

17.12. su adventin 3. sunnuntai: 9.30 
messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 11.00 messu Kera-
valla, 12.30 messu ruotsiksi/mässa på 
svenska, 15.00 messu Porvoossa, 18.00 
iltamessu

18.12. ma 18.30 johdantokurssi 
23.12. la 17.40 vesper, 18.00 aattomessu
24.12. su adventin 4. sunnuntai: 9.30 

messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 11.00 messu Tikkuri-
lassa, 12.30 messu italiaksi/Messa in ita-
liano, 16.00 messu ruotsiksi/mässa på 
svenska, 22.00 jouluyön messu

25.12. ma Herran syntymä: 12.00 päämes-
su (Huom.! aika), 12.00 messu Tikkuri-
lassa (Huom.! aika), 14.00 messu viet-
namiksi, 18.00 messu englanniksi/Mass 
in English

26.12. ti pyhä Stefanos: 11.00 päämessu, 
15.00 ukrainalainen liturgia, 18.00 jou-
lulauluja seimen äärellä

30.12. la 17.40 vesper, 18.00 aattomessu
31.12. su pyhän perheen juhla: 9.30 

messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 16.00 messu tagalogik-
si/Mass in Tagalog, 18.00 iltamessu

1.1. ma pyhän Jumalansynnyttäjän 
Marian juhlapäivä: 12.00 päämes-
su, 18.00 messu englanniksi/Mass in 
English

6.1. la Herran ilmestyminen: 11.00 pää-
messu, 17.40 vesper, 18.00 aattomessu

7.1. su Herran kaste: 9.30 messu englan-
niksi/Mass in English, 11.00 päämes-

su, 13.00 gregoriaaninen messu, 16.30 
messu espanjaksi/Santa Misa en Castel-
lano, 18.00 iltamessu

8.1. ma 18.30 johdantokurssi 
9.1. ti klo 19.00 avioliittokurssi
13.1. la 10.45-13.00 vahvistusopetus, 17.40 

vesper, 18.00 aattomessu
14.1. su kirkkovuoden 2. sunnuntai: 9.30 

messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 11.00 messu Tikkuri-
lassa, 12.30 messu vietnamiksi ja ado-
raatio, 18.00 iltamessu

20.1. la 10.00-13.15 ensikommuunio-ope-
tus, 11.00 messu malayalamiksi, 16.00 
messu unkariksi, 17.40 vesper, 18.00 
aattomessu

21.1. su pyhä Henrik: 9.30 messu englan-
niksi/Mass in English, 11.00 päämes-
su, 11.00 messu Keravalla, 12.30 messu 
ruotsiksi/mässa på svenska, 15.00 
messu Porvoossa, 18.00 iltamessu

 
UKRAINALAINEN LITURGIA
26.12. ti 13.00, 27.1. la 15.00
 
ENSIKOMMUUNIO-OPETUS
20.1. la 10.00
 
VAHVISTUSOPETUS  13.1. la 10.45
 
JOHDANTOKURSSI  18.12., 8.1. ma 18.30
 
CATHOLIC STUDENTS’ CLUB
19.12. ti 18.00
 
MUUT PAIKKAKUNNAT
Kerava (ev.-lut. kirkko, Papintie 6): 17.12., 
21.1. su 11.00
Porvoo (ort. kirkko, Vanha Helsingintie 2, 
Porvoo): 17.12., 21.1. su 15.00
Tikkurila (Dickursby skola, liikuntasali, 
Urheilutie 2-4, Vantaa): 24.12. su 11.00, 
25.12. Huom.! ma 12.00, 14.1. su 11.00

Pyhän Marian seurakunta
Mäntytie 2, 00270 Helsinki

Puh. 09-2411633, 040-9659137
Sähköposti maria@katolinen.fi

Kotisivu maria.katolinen.fi

• La 10.00 messu suomeksi, 18.00 aat-
tomessu suomeksi. Su 9.30 ruusukko-
rukous (paastonaikana ristintie), 10.00 
päämessu suomeksi, 11.30 messu (1. su 
ruotsiksi, 2. su lastenmessu suomeksi, 3. 
su vietnamiksi, 4. su lastenmessu suo-
meksi, 5. su lastenmessu suomeksi), su 
13.00 messu tagalogiksi (vain 2. ja 4. su), 
16.00 messu puolaksi, 17.30 ruusukkoru-
kous englanniksi (paastonaikana ristin-
tie), 18.00 messu englanniksi. Ma, ti, ke, 
to, pe 7.00 laudes, 7.30 messu suomek-
si tai englanniksi, 17.15-17.50 adoraatio, 
18.00 iltamessu. Rippitilaisuus ma, ti, ke, 
to, pe 16.45-17.05, la 17.30-17.50, su 9.30-
9.50 ja 17.30-17.50. Seurakunnan kanslia 
avoinna ma-ke 10.00-15.00.
• Sat. 10.00 Mass in Finnish, 18.00 Even-
ing Mass in Finnish. Sun. 9.30 Rosary 
in Finnish (Stations of the Cross during 
Lent), 10.00 High Mass in Finnish, 11.30 
Mass (1st Sun. Swedish, 2nd Sun. Fam-
ily Mass in Finnish, 3rd Sun. Vietnam-
ese, 4th Sun. Family Mass in Finnish, 

5th Sun. Family Mass in Finnish), 13.00 
Mass in Tagalog (only 2nd and 4th Sun.), 
16.00 Mass in Polish, 17.30 Rosary in Eng-
lish (Stations of the Cross during Lent), 
18.00 Mass in English. Mon., Tues., Wed., 
Thurs., Fri. 7.00 Laudes, 7.30 Mass in 
Finnish or English, 17.15-17.50 Adoration, 
18.00 Evening Mass in Finnish. Confes-
sions Mon., Tues., Wed., Thurs., Fri. 16.45-
17.05, Sat. 17.30-17.50, Sun. 9.30-9.50, 
17.30-17.50. Parish office open Mon.-Wed. 
10.00-15.00.

•  Kaikki messut ovat katsottavissa 
internetissä Youtuben "Pyhä Maria" 
kanavalla.

•  Huom.! Messuihin ja muihin tilaisuuk-
siin tullaan vain terveenä ja hyvää käsihy-
gieniaa noudattaen.
 
16.12. la 10.00 messu, 16.00 messu ma-

layalamiksi/Mass in Malayalam, 18.00 
aattomessu

17.12. adventin 3. sunnuntai: 9.30 ruusuk-
korukous, 10.00 päämessu, 11.30 messu 
vietnamiksi, 14.30 messu saksaksi/
Messe auf Deutsch, 16.00 messu puo-
laksi/Msza sw. po polsku, 17.30 ruus-
ukko englanniksi/ Rosary in English, 
18.00 messu englanniksi/Mass in 
English, 19.30 messu tagalogiksi/Mass 
in Tagalog

24.12. su adventin 4. sunnuntai: 9.30 ruu-
sukkorukous, 10.00 päämessu, 14.00 
perhemessu, 16.00 messu tagalogiksi/
Mass in Tagalog, 17.30 ruusukko eng-
lanniksi/Rosary in English, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English, 23.30 jou-
lulaulut, 24.00 jouluyön messu

25.12. su Herran syntymä: 12.00 messu 
suomeksi, 14.00 messu arabiaksi, 
16.00 messu puolaksi/Msza po polsku, 
17.30 ruusukko englanniksi/Rosary in 
English, 18.00 messu englanniksi/Mass 
in English

26.12. ma pyhä Stefanos: 10.00 messu 
suomeksi

31.12. su pyhän perheen juhla: 9.30 ruu-
sukkorukous, 10.00 messu suomek-
si, 11.30 lastenmessu suomeksi, 13.00 
messu arabiaksi, 15.00 Koncert koled, 
16.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.30 ruusukko englanniksi/
Rosary in English, 18.00 messu englan-
niksi/Mass in English

1.1. ma pyhän Jumalansynnyttäjän 
Marian juhlapäivä (velvoittava juhlapy-
hä): 9.30 ruusukkorukous, 10.00 messu 
suomeksi, 11.30 lastenmessu suomek-
si, 16.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.30 ruusukko englanniksi/
Rosary in English, 18.00 messu englan-
niksi/Mass in English

6.1. la Herran ilmestyminen (velvoitta-
va juhlapyhä): 9.30 joululaulut, 10.00 
messu suomeksi, 11.30 lastenmessu 
suomeksi, 16.00 messu puolaksi/Msza 
sw. po polsku, 18.00 messu englanniksi/
Mass in English

7.1. su Herran kaste: 9.30 joululaulut, 
10.00 messu suomeksi, 11.30 lasten-
messu suomeksi, 16.00 messu puolak-
si/Msza sw. po polsku, 17.30 ruusukko 
englanniksi/Rosary in English, 18.00 
messu englanniksi/Mass in English

14.1. su kirkkovuoden 2. sunnuntai: 9.30 
ruusukkorukous, 10.00 messu suo-
meksi, 10.00-11.00 pyhäkoulu seura-
kuntasalissa, 11.30 lastenmessu suo-
meksi, 13.00 messu tagalogiksi/Mass in 
Tagalog, 16.00 messu puolaksi/Msza sw. 
po polsku, 17.30 ruusukko englanniksi/
Rosary in English, 18.00 messu englan-
niksi/Mass in English

21.1. su kirkkovuoden 3. sunnuntai: 9.30 
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26.12. ti pyhä Stefanos: 10.30 messu, 
Huom.! ei iltamessua

31.12. su pyhän perheen juhla: 9.00 
messu ruotsiksi/mässa på svenska, 
10.00 ruusukko, 10.30 päämessu, 18.00 
messu englanniksi/Mass in English

1.1. ma pyhän Jumalansynnyttäjän 
Marian juhlapäivä: Huom.! ei aamu-
messua, 10.30 päämessu, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

2.1. ti 18.45 miestenpiiri
6.1. la Herran ilmestyminen: Huom.! ei 

aamumessua, 10.30 päämessu ja per-
hejuhla

7.1. su Herran kaste: 9.00 messu latinaksi, 
10.00 ruusukko, 10.30 juhlamessu, 12.30 
messu puolaksi/Msza sw. po polsku, 
15.00 messu puolaksi Eurajoella, 18.00 
messu englanniksi/Mass in English

9.1. ti 18.45 teologinen opintopiiri
13.1. la Huom.! ei aamumessua, 9.30 ka-

tekeesi, 10.00 messu ruotsiksi Ahve-
nanmaalla/mässa på Åland, 13.00 per-
hemessu

14.1. su kirkkovuoden 2. sunnuntai: 9.00 
messu ruotsiksi/mässa på svenska, 
10.00 ruusukko, 10.30 päämessu, 17.00 
messu Porissa, 18.00 messu englannik-
si/Mass in English

16.1. ti 18.45 informaatiokurssi
19.1. pe pyhä Henrik: 7.30 messu
21.1. su kirkkovuoden 3. sunnuntai: 9.00 

messu latinaksi, 10.00 ruusukko, 10.30 
päämessu, 12.30 messu tagalogiksi/
Mass in Tagalog, 18.00 messu englan-
niksi/Mass in English

 
KATEKEESI  13.1. la 9.30
 
MUUT PAIKKAKUNNAT
Eurajoki (ev.-lut. kirkko, Kukkapolku 2): 
7.1. su 15.00
Ahvenanmaa (Röda korsgården, Västra 
Esplanadsgatan 5): 16.12., 13.1. la 10.00
Pori (ort. kirkko, Maantiekatu 46): 25.12. 
ma 17.00, 14.1. su 17.00

JYVÄSKYLÄ

Pyhän Olavin seurakunta
Yrjönkatu 36, 40100 Jyväskylä

Puh.: seurakunnalla ei enää numeroa, 
papeilla omat numerot

Sähköposti: olavi(at)katolinen.fi
Kotisivu: olavi.katolinen.fi

• Su 9.00 messu, 10.00 ruusukko (paas-
tonaikana ristintie), 10.30 päämes-
su, 12.00 messu englanniksi. Ma 18.00 
messu. Ti 7.00 messu, 18.00 gregoriaa-
ninen messu. Ke 18.00 messu. To 18.00 
adoraatio ja 18.30 messu. Pe 7.00 messu. 
La 10.00 messu (kerran kuussa perhe-
messu 12.15). Parannuksen sakramentti 
ma, ti, ke, to 17.30-17.55, la 9.30-10.55 ja 
su 10.00-10.25 tai sopimuksen mukaan.

• Sun. 9.00 Mass in Finnish, 10.00 Rosary 
(Stations of the Cross during Lent), 10.30 
High Mass in Finnish, 12.00 Mass in Eng-
lish. Mon. 18.00 Mass. Tues. 7.00 Mass, 
18.00 Gregorian Mass. Wed. 18.00 Mass. 
Thurs. 18.00 Adoration and 18.30 Mass. 
Fri. 7.00 Mass. Sat. 10.00 Mass (Family 
Mass in Finnish once a month at 12.15). 
Confessions Mon., Tues., Wed., Thurs. 

17.30-17.55, Sat. 9.30-10.55. and Sun. 
10.00-10.25 or by appointment.

16.12. la 9.00 Lauantaikurssin alkuharta-
us, 12.30 perhemessu

17.12. su adventin 3. sunnuntai 
(Gaudete): 10.00 ruusukko, 10.30 pää-
messu, 12.00 messu englanniksi/Mass 
in English

19.12. ti 7.00 rorate-messu
23.12. la 7.00 rorate-messu (lat.)
24.12. su adventin 4. sunnuntai: 10.00 

ruusukko, 10.30 päämessu, 12.00 messu 
englanniksi/Mass in English, 23.00 jou-
luyön messu

25.12. ma Herran syntymä: 7.00 messu 
(lat.), 11.00 messu

31.12. su pyhän perheen juhla: 10.00 ruu-
sukko, 10.30 päämessu, 12.00 messu 
englanniksi/Mass in English

1.1. ma pyhän Jumalansynnyttäjän 
Marian juhlapäivä: 10.00 messu

6.1. la Herran ilmestyminen: 10.00 messu
7.1. su Herran kaste: 10.00 ruusukko, 

10.30 päämessu, 12.00 messu englan-
niksi/Mass in English

14.1. su kirkkovuoden 2. sunnuntai: 10.00 
ruusukko, 10.30 päämessu, 12.00 messu 
englanniksi/Mass in English

19.1. pe pyhä Henrik: 7.00 messu, 18.00 
messu

20.1. la 9.00 Lauantaikurssin alkuhartaus, 
12.30 perhemessu

21.1. su kirkkovuoden 3. sunnuntai: 10.00 
ruusukko, 10.30 päämessu, 12.00 messu 
englanniksi/Mass in English

 
JOHDANTOKURSSI  21.12. to 17.00
 
LAUANTAIKURSSI
16.12., 20.1.,17.2., 16.3., 20.4., 18.5. la 9.00

 TAMPERE

Pyhän ristin seurakunta
Amurinkuja 21 A, 33230 Tampere

Puh. 03-2127280, 050-3617942
Sähköposti risti@katolinen.fi

Kotisivu risti.katolinen.fi

• Su 10.00 ruusukkorukous, 10.30 pää-
messu, 16.30 ruusukko englanniksi, 17.00 
messu englanniksi. Ma, ti, ke, pe 18.00 
messu, to 7.30 messu. Ke 17.40 vesper. Pe 
17.15 adoraatio (paastonaikana ristintie). 
La messuaika vaihtelee. (Yleensä messu 
klo 8.00). Rippi joka päivä puoli tuntia 
ennen messua tai sopimuksen mukaan. 
Huom. matkat, katekeesipäivät ja lasten-
kerhot yms. saattavat aiheuttaa muutok-
sia arkimessujen aikoihin. Varsinkin lau-
antain messuajat vaihtelevat. Tarkista ajat 
kirkon ilmoitustaululta.
• Sun. 10.00 Rosary, 10.30 High Mass in 
Finnish, 16.30 Rosary in English, 17.00 
Mass in English. Mon., Tues., Wed., Fri. 
18.00 Mass, Thurs. 7.30 Mass. Wed. 17.40 
Vespers. Fri. 17.15 Adoration. Sat. Mass 
time varies. (Normally Mass at 8.00). Con-
fession every day half an hour before Mass 
or by appointment. Please check the bul-
letin board at the back of church for pos-
sible changes. Masses also in other cit-
ies. (See the Mass schedule for diaspora 
below.)

• Striimattua messua voi katsoa joka 
päivä osoitteessa https://risti.katolinen.
fi/live-stream.html tai https://tampere.
livestreams.fi

15.12. pe 18.00 iltamessu, 18.30 mies-
tenpiiri

16.12. la 9.00-15.00 adventtiretretti suo-
meksi, 10.30 perhemessu, 11.00 lasten-
kerho

17.12. su adventin 3. sunnuntai: 10.30 
messu suomeksi, 13.00 messu vietna-
miksi, 17.00 messu englanniksi/Mass 
in English

19.12. ti 14.00 messu, 14.30 seniorit
20.12. ke 18.00 iltamessu, 18.30 Usko & 

elämä -sarja
21.12. to 18.00 messu Humppilassa
24.12. su adventin 4. sunnuntai: 10.30 

messu suomeksi, 17.00 messu englan-
niksi/Mass in English for Christmas Eve, 
24.00 jouluyön messu

25.12. ma Herran syntymä: 10.30 messu 
suomeksi, 16.00 messu englanniksi/
Mass in English (Huom.!/Note!), 18.00 
messu vietnamiksi

26.12. ti pyhä Stefanos: 10.30 messu suo-
meksi, 15.00 messu puolaksi/Msza sw. 
po polsku

31.12. su pyhän perheen juhla: 10.30 piis-
panmessu, 17.00 messu englanniksi/
Mass in English

1.1. ma pyhän Jumalansynnyttäjän 
Marian juhlapäivä: 10.30 messu suo-
meksi, 16.00 messu englanniksi/Mass in 
English (Huom.!/Note!)

6.1. la Herran ilmestyminen: 10.30 messu 
suomeksi

7.1. su Herran kaste: 10.30 messu suo-
meksi, 11.30 vahvistusopetus, 12.30 
messu tagalogiksi/Mass in Tagalog, 
17.00 messu englanniksi/Mass in 
English

9.1. ti 18.00 messu Hervannassa
10.1. ke 18.00 iltamessu, 18.30 raamat-

tupiiri
13.1. la 10.30 perhemessu, 11.00 lasten-

kerho
14.1. su kirkkovuoden 2. sunnuntai: 10.30 

messu suomeksi, 11.30 ensikommuu-
nio-opetus, 17.00 messu englanniksi/
Mass in English

17.1. ke 18.00 iltamessu, 18.30 informaa-
tiokurssi

20.1. la 9.50 katekeesi, 14.00 perhemessu
21.1. su kirkkovuoden 3. sunnuntai: 10.30 

messu suomeksi, 11.30 vahvistusopetus 
ja vanhempien keskustelu, 13.00 messu 
vietnamiksi, 17.00 messu englanniksi/
Mass in English

 
INFORMAATIOKURSSI  17.1. ke 18.30
 
JATKOKURSSI  20.12., 24.1. ke 18.30
 
KATEKEESI  20.1. la 9.50
 
SAKRAMENTTIOPETUS
Ensikommuunio 14.1. su 11.30
Vahvistus 21.1. su 11.30
 
MUUT PAIKKAKUNNAT
Hervanta (ev.-lut. kirkko, Lindforsinkatu 
7, Tampere): 16.12. la 18.00
Hämeenlinna (ort. kirkko, Erottajakatu 
2): 7.1., 4.2. su 15.00
Kokkola (ort. rukoushuone, 
Katariinankatu 3): 14.1. su 16.00
Pietarsaari (Pyhän Mikaelin kappeli, 
Kappelintie 5): 24.12., 14.1., 28.1. su 12.00 
Vaasa (Jeesuksen pyhän sydämen 
kappeli, Rauhankatu 8 C 22): Huom.! 
jouluajalla oma ohjelma, 13.1. la 12.00 ja 
16.00 ja 17.30, 28.1. su 16.00.
Seinäjoki (seurakuntasali, Lakeuden 
Risti, Ala-Kuljunkatu 1): 16.12., 20.1., 
17.2., 16.3., 20.4., 18.5. la 17.00

KOUVOLA

Pyhän Ursulan seurakunta
Valimontie 1, 45100 Kouvola 
Puh. 05-5444 110, 040-4865614

Sähköposti ursula@katolinen.fi
Kotisivu ursula.katolinen.fi

• Su 10.00 messu. Ke 7.30 messu. To 17.00 
messu.  Pe 17.00 messu. Ma, ti ja la mes-
suajat vaihtelevat. Lisätietoa seurakun-
nasta. Rippiaika pe 16.30-16.50, su 9.15-
9.45 sekä sopimuksen mukaan.
• Sun. 10.00 Mass in Finnish. Wed. 7.30 
Mass in Finnish. Thurs. 17.00 Mass in Fin-
nish. Fri. 17.00 Mass in Finnish. Mon., 
Tues. and Sat. Mass times vary. Please 
contact the parish. Confessions Fri. 16.30-
16.50, Sun. 9.15-9.45 and upon agree-
ment.

17.12. su adventin 3.  sunnuntai: 10.00 
messu 

24.12. su adventin 4. sunnuntai: 10.00 
messu

25.12. ma Herran syntymä: 10.00 messu, 
18.00 messu

31.12. su pyhän perheen juhla: 10.00 
messu

1.1. ma pyhän Jumalansynnyttäjän 
Marian juhlapäivä: 10.00 messu, 18.00 
messu

6.1. la Herran ilmestyminen: 10.00 messu
7.1. su Herran kaste: 10.00 messu
14.1. su kirkkovuoden 2. sunnuntai: 10.00 

messu
21.1. su kirkkovuoden 3. sunnuntai: 10.00 

messu
 
MUUT PAIKKAKUNNAT
Hollola (Rantatie 917): ilmoitetaan 
myöhemmin
Kotka (Huom.! uusi paikka: Kymin 
kirkko, Suntionkatu 18): ilmoitetaan 
myöhemmin
Lahti (Launeen kirkko, Tapparakatu 22): 
14.1., 28.1., 11.2., 10.3., 24.3., 14.4., 12.5., 
26.5. su 16.30
Lappeenranta (Lappeenrannan kirkko, 
Mannerheiminkatu 1): 16.12., 27.1., 24.2., 
23.3., 27.4., 25.5., 22.6. la 16.15
Pyhtää (Harjuntie 11): 11.5. la 17.00

OULU

Nasaretin pyhän perheen 
seurakunta

Liisantie 2, 90560 Oulu
Puh. 08-347834, 044-0200245

Sähköposti perhe@katolinen.fi
Kotisivu perhe.katolinen.fi

• Su 10.00 päämessu, 12.15 messu englan-
niksi. Ma, ti, ke, to, pe 16.30 ruusukko, 17.00 
messu. To 16.00 adoraatio (ei kuukauden 

S e u r a k u n n a t  j a  o h j e l m a t  •  P a r i s h e s  a n d  p r o g r a m s  •   1 5 . 1 2 .  –  2 1 . 1 .        
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Hiippakunnan kuuria 

Piispantalo: Rehbinderintie 21, 00150 
Helsinki, 09-6877460, hiippakunta@
katolinen.fi. • Taloustoimisto: 050-
4621522 (ma-pe 11-15), ekonomi@	
katolinen.fi.

•    Opetusosasto: Kuusitie 6, 00270 Hel-
sinki, 050-5440871, opetus@katolinen.fi.

Katolinen tiedotuskeskus: Pyhän Henri-
kin aukio 1 B, 00140 Helsinki, 045-7837 
1087, info@katolinen.fi • Julkaisu-
osasto: katri.tenhunen@katolinen.fi 	
• Viestintäosasto: marko.tervaportti@
katolinen.fi.

Keskukset
Suomen Caritas

Kuusitie 6, 00270 Helsinki. Puh. 0400 
911874. Sähköposti caritas@caritas.fi. Ko-
tisivu www.caritas.fi. Toimisto ja kauppa 
ovat avoinna ti-pe klo 10-15. 

Studium Catholicum
Ritarikatu 3 b A, 00170 Helsinki. Puh. 09 
612 06711, fax 09 61206710. Sähköposti: 
kirjasto@studium.fi  •  www.studium.fi.

Yhdistykset 
& yhteisöt

Academicum Catholicum
Lisätetoja: www.academicumcatholi-
cum.blogspot.com. 

Obl.OSSS – 
Birgittalaisoblaatit

Birgittalaisoblaatit – luostarisääntö- 
kunnan maallikkojen ryhmä Turussa. Ko-
tisivut: https://www.birgittalaissisaret.fi/
oblaatit.html. Birgittalaisoblaatit kokoon-
tuvat noin kerran kuukaudessa Turun 
birgittalaisluostarissa moderaattorin, isä 
Toan Tri Nguyenin ja ylisisaren äiti M. 
Bernabé O.Sss:n  johdolla. 
 

Catholic Students’ Club
Rosary and Holy Mass or Adoration in 
Latin and English in St. Henry’s Cathedral 
on the following Tuesday evenings at 
18.00:  16.1.  •  30.1.  •  13.2.  •  27.2.  •  
12.3.  •  26.3.  •  9.4.  •  23.4.  •  14.5.  •  
28.5.  •  Afterwards, a nice get-together. 
Many other activities as well. More 
information: cschelsinki.wordpress.com.

Fransiskaanimaallikot – OFS
Ordo Franciscanus Saecularis  •  Kevät  
2024 – 76. toimintavuosi •  Kevään ohjel-
ma:  •  9.1. Autuas Ramon Llull, fransis-
kaani pyhä Mallorcalta/ Marko Pitkänie-
mi OFS  •  13.2. Kristinuskon kosminen 
ulottuvuus/ Alpo Penttinen TT, piispan-
sihteeri  •  12.3. Turisti vai pyhiinvaeltaja/ 
Heikki Suominen OFS  •  La 23.3. Hiljen-
tymis päivä, erillinen ilmoitus myöhem-
min  •  9.4. Pohjois Saksan fransiskaa-
nit keskiajalla/ Marko Pitkäniemi OFS  •  
14.5. Paavi Franciscus ja fransiskaanit/ 
Pauli Annala TT  •  Ohjelmalliset koko-
ukset tiistaisin, kerran kuukaudessa klo 
16-18 Pyhän Marian seurakuntasalissa. 
• Vastuuhenkilö: Marko Pitkäniemi OFS, 
puh. 046 6175314, sp: marko.pitkanie-
mi@katolinen.fi  •  Kotisivu: fransiskaani-
maallikot.blogspot.fi.

ensimmäisellä viikolla, jolloin adoraatio pe 
12-17). La 11.30 messu. Ti, ke, la 18.00 neo-
katekumenaaliyhteisön liturgia. Rippitilai-
suus arkisin puoli tuntia ennen messua ja 
sopimuksen mukaan. Muutokset vakio-oh-
jelmaan ovat mahdollisia.
• Sun. 10.05 Mass in English, 11.15 High 
Mass in Finnish. Mon., Tues., Wed., Thurs. 
18.00 Mass in Finnish, Fri. 9.00 Mass in 
Finnish. Thurs. 17.30 Adoration.  Sat. 18.00 
Liturgy of the Neocatechumenal Way. Con-
fessions Tues. 16.00, before Masses, and by 
appointment. Changes to the programme 
are possible. Please look at the updated cal-
endar on the website of the parish.

17.12. su adventin 3. sunnuntai: 10.00 
päämessu, 12.15 messu englanniksi/
Mass in English, 17.00 messu Kemissä

24.12. su adventin 4. sunnuntai: 10.00 
päämessu, 12.15 messu englanniksi/
Mass in English

31.12. su pyhän perheen juhla: 10.00 pää-
messu, 12.15 messu englanniksi/Mass 
in English, 17.30 adoraatio, 18.00 messu 
vuoden päättyessä

1.1. ma pyhän Jumalansynnyttäjän 
Marian juhlapäivä (velvoittava juhlapy-
hä): 10.00 adoraatio, 10.30 päämessu, 
17.00 messu Torniossa

6.1. la Herran ilmestyminen (velvoittava 
juhlapyhä): 11.15 juhlamessu ja las-
tenjuhla

7.1. su Herran kaste: 11.15 piispanmes-
su ja kirkkokahvit, Huom.! ei muita 
messuja

14.1. su kirkkovuoden 2. sunnuntai: 10.00 
päämessu, 12.15 messu englanniksi/
Mass in English, 17.30 messu Rova-
niemellä

19.1. pe pyhä Henrik: 17.00 messu
21.1. su kirkkovuoden 3. sunnuntai: 10.00 

päämessu, 11.15 messu englanniksi/
Mass in English, 17.00 messu Kemissä

 
MUUT PAIKKAKUNNAT
Kajaani (Kirkkokatu 17): 26.11. su 17.30
Kemi (Lehtokatu 31): 17.12., 21.1. su 
17.00
Tornio (Lukiokatu 1): 1.1. ma 17.00, 
ruusukko puoli tuntia ennen messua
Raahe (Brahenkatu 2): -
Rovaniemi (Ounasvaarantie 16): 14.1. 
su 17.30

KUOPIO

Pyhän Joosefin seurakunta
Lönnrotinkatu 24, 70500 Kuopio
Puh. 044-3657142, 044-9744608
Sähköposti joosef@katolinen.fi

Kotisivu joosef.katolinen.fi

• Su 10.05 messu englanniksi, 11.15 pää-
messu. Ma, ti, ke, to 18.00 messu, pe 9.00 
messu. To 17.30 adoraatio. La 18.00 Neo-
katekumenaaliyhteisön liturgia. Rippiaika 
ti 16.00, ennen messua ja sopimuksen mu-
kaan. Ohjelmaan voi tulla muutoksia, jotka 
voi tarkistaa seurakunnan kalenterista..
• Sun. 10.05 Mass in English, 11.15 High 
Mass in Finnish. Mon., Tues., Wed., Thurs. 
18.00 Mass in Finnish, Fri. 9.00 Mass in 
Finnish. Thurs. 17.30 Adoration.  Sat. 18.00 
Liturgy of the Neocatechumenal Way. 

Confessions Tues. 16.00, before Masses, and 
by appointment. Changes to the programme 
are possible. Please look at the updated 
calendar on the website of the parish.

15.12. pe 18.00 messu Mikkelissä
16.12. la joulunovenan aloitus, 18.00 

messu Joensuussa
17.12. su adventin 3. sunnuntai: 10.00 

messu Joensuussa, 10.05 messu englan-
niksi/Mass in English, 11.15 päämessu

20.12. ke rukous sairaiden puolesta, sai-
raiden voitelu, 18.00 iltamessu

22.12. pe 18.00 messu nuorille ja nuor-
tenilta

23.12. la 18.00 messu Joensuussa
24.12. su adventin 4. sunnuntai: 10.05 

messu englanniksi/Mass in English, 
11.15 päämessu, 16.00 perhemessu, 
22.00 messu Joensuussa, 24.00 joulu-
yön messu

25.12. ma Herran syntymä: 10.00 messu 
Joensuussa, 10.05 messu englanniksi/
Mass in English, 11.15 päämessu, 18.00 
messu Savonlinnassa

26.12. ti pyhä Stefanos: 18.00 messu
30.12. la 18.00 messu Joensuussa
31.12. su pyhän perheen juhla: 10.05 

messu englanniksi/Mass in English, 
11.15 päämessu

1.1. ma pyhän Jumalansynnyttäjän 
Marian juhlapäivä: 10.05 messu englan-
niksi/Mass in English, 11.00 messu Jo-
ensuussa, 11.15 päämessu

5.1. pe 18.00 aattomessu, 19.00 Itämaan 
tietäjien vierailu

6.1. la 18.00 messu Joensuussa
7.1. su Herran kaste: 10.00 messu Joen-

suussa, 10.05 messu englanniksi/Mass 
in English, 11.15 päämessu

11.1. to 18.45 johdantokurssi
13.1. la 11.00 messu Savonlinnassa, 18.00 

messu Joensuussa
14.1. su kirkkovuoden 2. sunnuntai: 10.00 

messu Joensuussa, 10.05 messu englan-
niksi/Mass in English, 11.15 päämessu

15.1. ma 18.45 jatkokurssi
19.1. pe 18.00 messu Mikkelissä
20.1. la 10.00 ensikommuunio-opetus, 

11.00 vahvistusopetus, 18.00 messu Jo-
ensuussa

21.1. su kirkkovuoden 3. sunnuntai: 10.00 
messu Joensuussa, 10.05 messu englan-
niksi/Mass in English, 11.15 päämessu

 
JOHDANTOKURSSI  11.1. to 18.45
 
JATKOKURSSI  15.1. ma 18.45
 
SAKRAMENTTIOPETUS
ensikommuunio: 20.1. la 10.00
vahvistuksen sakramentti: 20.1. la 11.00 
 
MUUT PAIKKAKUNNAT
Joensuu (Louhostie 4): Katso ajat ylem-
pää ohjelmasta.
Savonlinna (Pikkukirkko, Olavinkatu 29): 
25.12. ma 18.00, 13.1. la 11.00
Mikkeli (Pyhän Ylienkeli Mikaelin Kirk-
ko, Paavalinkatu 4): 15.12., 19.1. pe 18.00

Gregorius-yhdistys
Societas Sancti Gregorii Magni • Kotisivu 
gregoriusyhdistys.wordpress.com. • Pu-
heenjohtaja Tatu Heimari, chairman@
gregorius.fi  •  Moderaattori Anders Ham-
berg  •  Messuista ilmoitetaan yhdistyk-
sen Facebook-sivulla, jota kaikki pääsevät 
lukemaan.

Jeesuksen pyhän sydämen
maallikot – SCJ

Moderaattori Peter Gebara SCJ. Puheen-
johtaja Silvia Bertozzi, silvia.bertozzi@
gmail.com. • Helsinki: yhdyshenkilö 
Silvia Bertozzi, silvia.bertozzi@gmail.
com. •  Helsingin kokoukset joka kuukau-
den ensimmäisenä torstaina  Pyhän Ma-
rian seurakuntasalissa iltamessun ja ado-
raation jälkeen. • Tampere: Yhdyshenkilö 
Sinikka Meurman, gsm 040-4197077, 
E-mail sinikka.meurman@gmail.com 
• Turku: Yhdyshenkilö Hilkka Bernard, 
gsm 040-5243676, E-mail hilkka.ber-
nard@hotmail.com.

Karmeliittamaallikot – OCDS 
Ordo Carmelitarum Discalceatorum Sa-
ecularis • Vastuuhenkilö Eva Maija Kra-
lin, puh. 0503546881, email: eva1maija@
gmail.com • www.sites.google.com/site/
karmeliittamaallikot.

Maallikkodominikaanit – OP
Laici ordinis praedicatorum • Vastuu-
henkilö: Pertti Ylinen OP, perttiy60@
gmail.com, puh. 050 3042419. Kotisivu:  
maallikkodominikaanit. blogspot.fi. 

Marian legioona
kokoontuu vastaisuudessa joka maanan-
tai ilta-messun jälkeen Pyhän Marian 
kirkon seurakuntasalissa. Kokous kestää 
tavallisesti noin 90 minuuttia.  •  Ryhmän 
yhteystiedot ovat edelleen voimassa ja 
henkisenä ohjaajana toimii isä Martti Sa-
vijoki SCJ.  • Legion of Mary meets every 
Monday at St. Mary’s parish hall after the 
Mass and adoration, ca. at 19:00.
  

Maria-klubi
Maria-klubi kokoontuu kuukauden 1. 
keskiviikkona pyhän Marian kirkolla. 
Ensin on messu klo 14.00 ja sen jälkeen 
kahvit ja ohjelmaa srk-salissa. 

Miestenpiiri
Katolinen miestenpiiri kokoontuu aina 
kuukauden toisena tiistaina iltamessun 
jälkeen Marian seurakuntasalissa. Mies-
tenpiirin tarkoitus on auttaa katolisia 
miehiä kasvamaan katolisessa uskossa 
sekä luoda yhteenkuuluvuuden tunnet-
ta heidän välilleen. Kaikki katolilaiset ja 
katolisuudesta kiinnostuneet miehet ovat 
tervetulleita. 

Seniorit 
Seniorit kokoontuvat joka kuukauden 
kolmantena tiistaina messuun  Pyhän 
Henrikin katedraalissa kello 12.00. Mah-
dollisista muutoksista ilmoitetaan erik-
seen. Tervetuloa!

Tilaa sähköpostitiedotteemme, 
jossa kerrotaan Fideksen 
ilmestymisestä ja joskus myös 
muista tärkeistä asioista:

Käytä nettisivujen Tilaa 
tiedotteemme -kaavaketta tai 
lähetä sähköpostia osoitteeseen 
fides@katolinen.fi.
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L u k i j o i l t a

J
oulu merkitsee useimmille jotain eri-

tyistä ja ennen kaikkea se on kristityille 

Kristuksen syntymäjuhla, mutta vaikka 

se ei jollekulle olisikaan joulun ydin, on 

tärkeätä viettää joulua vaikkapa hyvän-

tahdon juhlana. Joulua vietetään mo-

nin tavoin ja yksi tapa on ollut toivottaa 

kortilla "Hyvää Joulua" tai "Rauhallista Joulua". 
Ensimmäinen joulukortti lähetettiin Englan-

nissa vuonna 1843. Kortti oli Sir Henry Colen ti-
laama ja sitä myytiin Lontoossa Bond Streetillä. 
Kortti oli yhden shillingin hintaisena kallis ja pai-
nos oli 1000 kappaletta (vrt. Valerie Janitch: Victo-
rian Christmas. S. 60.). Ensimmäinen joulukortti 
oli ryhmäkuva, jossa oli sekä aikuisia että lapsia.

 Korttien lähettäminen kytkeytyi myöhemmin 
postimaksujen halpenemiseen. Vuonna 1870 
niiden lähettäminen yleistyi half-penny-pos-
tin vuoksi. Tämä joulukorttien postittaminen 
oli ”alku muodille, joka levisi ympäri maailmaa”. 
Pikkuhiljaa korttien esittämä joulun kuvasto 
vakiintui.

JOKAISELLA ON varmaan kaappiensa kät-
köissä vanhoja joulukortteja, ehkä perittyjä, ehkä 
omia.  Kun aloitin tämän matkan joulukorttien 
katsastukseen, erottelin joulukortit, syntymäpäi-
väkortit ja pääsiäiskortit omiin ryhmiinsä. Joulu-
kortit jaoin seuraaviin ryhmiin:

Kristilliset kortit;  seimikuvat 14, tähtikuvat 5, 
Neitsyt Maria 4, Viimeinen Ehtoollinen 1, kirk-
kokuvat 13, enkelit 7, tietäjät 4, kellot ja kukat 22, 
mukana enemmän vintage-kortteja, kukka-aihei-
ta amaryllis, tulppaanit

Joulupukki, tontut 58, joulukuusi 17 
Musiikki 13; korteissa joululaulun sanat, lapsi 

tai lapsikuoro laulamassa nuoteista. Silent Night-

sävellyksen nuotit. Enkelit laulamassa.

Taide; vanhat kortit 20, esim. Martta Wendelin, 

kaksiosaiset 11, valokuvat 21.

Omatekoiset kortit 19; aiheina tonttu, kynttilä, 

joulupukki, piparkakku, sydän, lumilyhty, enkeli.

Eläinkortit 33; punatulkku 10, poro 7, hevonen 

ja reki 6, jänis, kissa, orava, metsäneläimet.

Lapset aiheena 13, talvinen maisema 47

AIKAISEMMIN kello- ja kukka-aihe oli ylei-

sempi. Yllättävää oli, että nuotteja ja joululaulua 

merkitseviä kortteja oli suhteellisen paljon kris-

tillisten aiheiden ohessa. Joulupukki- ja tonttuai-

heet, kuten myös eläinkuvasto, olivat yllättävän 
suuri ryhmä, mutta on selitettävissä sekä lähettä-
jäperheiden että vastaanottajatahon lapsikytkök-
sillä. Taidekorteissa vanhat kortit ovat yhä puhut-
televa korttiryhmä, mutta siinä oli myös moderni 
taide edustettuna. Otoksen kauneimpia kortteja 
olivat kristilliset kortit ja joulukuusi-kortit, mutta 
paljon kauniita kortteja on myös kadonnut vuosi-
en ja vuosikymmenten varrella.

Löytyykö sinun kaapistasi kulttuuriimme kuu-
luvia joulukortteja ja muita joulun symboleja?

Marjatta Tarkoma

Korttien kertomaa

Kortit: vasemmalla Unicef, 
oikealla Hollolan kirkko, kuva 
Voitto Niemelä ja keskellä Karto.

Olisiko tässä Jumalan antamat lahjat meille tänä jouluna?

Joulun sanoma on Rauha.                                                                                                                          

Joulun sydän on Rakkaus.                                                                                                                                  

Joulun voima on Suoja.                                                                                                                                       

Joulun rikkaus on Jakaminen.                                                                                                                            

Joulun kauneus on Ilo.                                                                                                                                          

Joulun sielu on Toivo.                                                                                                                                           

Joulun ydin on Oikeudenmukaisuus.                                                                                                              

Joulun henki on Totuus.                                                                                                                                          

Joulun avain on Kiitos.

Siunattua Vapahtajamme syntymäjuhlaa  ja Jumalan armon täyttämää vuotta 2024!  – Jeesuksen pikkusisaret Leila ja Margareta


